
ΒΙΒΑΙΟΘΗΙνΑΙ.

(ϊυνέχεια όρα φυλ. ζ '.)

Πρό τής έπαναστάσεως τοϋ ( 79 3  ύπ- 
ήρχον και ετεοαι βιβλιοθήκαι είς Ιίαρισίους 
—  ά. Η βιβλίοθηκη τών δικηγόρων, άφ-.ε- 
ρωθεϊσα τοΐς δικηγόροις τό 1 70 4  υπό Στε
φάνου Γαβριώ δικηγόρου τοϋ δικαστικού 
συνεδρίου. Η βιβλιοθήκη αυτη είχε 4 0 ,0 0 0  
τόμους καί πλεϊστα χειρόγραφα. —  β . Η 
βιβλιοθήκη τών ιερέων τής Εκπαιδεύσεως

(ΕΤΟΣ Α\ Φυλλ. JT.— ’Οκτώβριος 1861.) 25
»

(Doctrine) (α). —  γ '. Η βιβλιοθήκη τοϋ 
Saint-Germain des-Pres, μία τών πλου- 
σιωτέρων βιβλιοθηκών τής Γαλλίας, ής 
τά  χειρόγραφα μετεκομίσθτ,σαν είς τήν Ε -

(α ) θρησκευτική εταιρία, έιπτ»τρ«[«.',**νη πρό της 
Γαλλικής έπαναστάσ«®ς τήν sxnaiSeiwiv τής Γ α λ 
λικής νεολαίας. ,



θνυιήν βιβλιοθήκην, άλλά τά  λοιπά βιβλία 
έκάησαν τήν νύκτα τ'ής δεκάτης έννάτης 
πρός τήν εικοστήν τοϋ Μαίου τοϋ 1 79 4  —  
δ Η βιβλιοθήκη τής Σορβόνης, ήτις συνέ 
στη παρά Richelieu- αύτοϋ ύπαρχον δγ 
δοήκοντα εκδόσεις της Βίβλου. —  έ. Η βι
βλιοθήκη τοϋ Γυμνασίου τής Ναβάρρας, 
ΐόρυθεϊσα παρά τής βασιλίσσης Ιωάννας (α), 
περί τά  τέλη τοϋ 1 3 0U αιώνος. Η βιβλιο
θήκη αυτη είχεν υποστή μεγάλην φθοράν 
επί Καρόλου ΣΤ*. άλλ επί Λουδοβίκου Ια\ 
είχεν έπανέλθει εις τήν πρώτην αύτής κα- 
τ ά σ τ α σ ιν .— ς . Η βιβλιοθήκη τών Αύ- 
γουστίνων. —  ζ Η τών ιερέων τοϋ Ευ
κτήριου (β), ίδρυθεϊσα υπό τοϋ καρδιναλίου 
Βερούλλη. —  η . Η τοϋ μοναστηριού τοϋ 
άγ. Μαρτίνου (Saint-Martin des-Champs). 
—  θ . II τών μικρών Αυγουστίνον (ν). —  
ί. Η  τώ ν  μοναχών τοϋ Picpus. —  ιά. Η 
τώ ν  Recollets. —  ι β . Η  τών Εσχάτων 
(Minimes) (τρία τά γ μ α τα  τοϋ άγιου Φραγ 
κίσκου) —  ιγ . Η  τών Σχοινοζωστών, (Cor
deliers . Φραγκισκανοί μοναχοί). —  ιδ\ Η 
τών Ιακωβίνων (τάγμ α  τοϋ άγίου Δομίνι
κου).— ιέ. Η τών μοναχών τοϋ άγίου Βρού- 
νου (Chartreux· ώνομασθέντες ούτως εκ 
τής ερήμου la grande-Chartreuse, είς τά  
πέρις τής Γρενόβλης, οπου τό  1084  έγκα-

(α )  Ιωάννα τ ή ; Ν αέάρ^ας, βασίλισσα τ ή ; Γ αλλίας ' 
θυγάτηρ Ερρίκου τοΰ ά. βασιλέως τής Ν αβάρρας καί 
«όμη τος τής Κ αμπ ανίας. Απέβανε τό 1305 .

(β ) P r ft r e s  de I ora to ire . Τ ά γ μ α  μονάχων, συ- 
στηβέν ύπό τοΰ καρδιναλίου Βερούλλη.

(γ ) Μοναχοί έπαϊται, καταγόμενο: άπό τίνος τ ά γ 
μ ατος έρημιτών, συστηθέντος ύπό τοΰ άγίου Αυγου
στίνου. Τό 1256  εφάνησαν τό πρώτον ήνωμένοι είς εν 
σ ω μ α , ό δέ Αλβξανδρος $'■ εδωκεν αύτοΐς τόν Λ αν - 
οράγκον ώ ;  άρχηγόν. Είς τό τά γ μ α  αύτό άνήκε καί 
ό Μαρτίνος Λούθηρος. Πρό τοϋ 1789  ϋπήρχον είς τήν 
Γαλλίαν τρία μεγάλα μοναστήρια' ά. τών μεyάλωv 
η αρχαίων Αύγουστίνων, Ιδρυθίν {ό 1259 . 6 . τών 
μικρών Αύγουστίνων, τό 1006  ύπό τής Μ αργαρίττας 
tie V a lo is , τήν σήμερον, νοσοκομείον de Ι· C lia iile . 
γ  . τώ ν  κονιοπόδων ('iecbaiisse>) Αύγουστίνων, κ « - 
λουμένων ω σαύτως Αύγουστίνων τ ή ς  π λ α τ ε ί α ς  
τ ώ ν  ν ι κ ώ ν  (p lace  des V icto ires ) ή μ ι κ ρ ώ ν  π α 
τ έ ρ ω ν ,  ένεκα τοΰ μικρού αναστήματος τών πατέρων 
Φρ. Χ α μ ίτου  καί Μ ατβαίου τοΰ ά γ . Φ ραγκίσκου, 
ιδρυτών τοΰ μοΥΜ Π ^ίου το 16 2 9 .

θιδρύθησαν τό πρώτον μετά τοϋ Αγ.Βρούνου). 
Α'. τρεις τελευταϊαι αύται βιβλιοθήκαι ώ· 
φειλον τήν σύστασιν αύτών είς τόν άγιον 
Λουδοβίκον, δστις είχε προσφέρει τά  πρώ 
τα  βιβλία έκ τής ιδίας αύτοϋ βιβλιοθήκης" 
— 1 7 . τέλος, ή βιβλιοθήκη τής πόλεως, 

ήτις συνέστη ύπό τοϋ είσαγγελέως Μοριώ 
τό  1 76 3  έκ διαφόρων κληροδοτημάτων. 
Η βιβλιοθήκη αΰτη εΤ/εν είκοσι χιλιάδας 
τόμους, οιτινες έχρησίμευσαν εις τήν π ρ ώ 
την σύστασιν τής βιβλιοθήκη; τής Γαλλικής 
Ακαδημίας (institut) (α).

Κ ατά  τήν έποχήν τή ; Γαλλικής έπανα- 
στάσεως (1 7 9 3 ) , αί βιβλιοθήκαι τών μ ο - 
ναστηρίων κατεστράφησαν σχίδόν έξ ολο
κλήρου' τινά τών βιβλίων αύτών έπωλήθη 
σαν είς εύτελή τιμήν είς τούς ξένους.

Η βιβλιοθήκη τής Λίονής τής λ γ . Γενε- 
βιεύης συνέστη τό  1 6 2 3  έξ ολίγων βιβλίων 
άλλ ύστερον έπλουτίσθη μεγάλως έκ τών 
δωρημάτων τοϋ καρδιναλίου de la Roche
foucauld, καί τοϋ Λετελλιέρου άρ /ιεπ ι- 
σκόπου τών Παρισίων. Αύτη, καί ή βιβλιο
θήκη τής φιλολογικής Σχολής είσίν αί μό- 
ναι άνοικταί τό  εσπέρας. Η βιβλιοθήκη 
αυτη εμπεριέχει τήν σήμερον πλέον τών 
1 6 0 ,0 0 0  βιβλίων καί 3 ,5 0 0  χειρογράφων.

Η βιβλιοθήκη τής οπλοθήκης συνέστη 
έκ τής πλούσιας συλλογής τοϋ μαρκησίου 
δέ Π ωλμύ, ήν είχεν αγοράσει ό κόμης δ ’ 
Αρτουά τό  1 7 8 1 , καί έκ τής συλλογής 
τοϋ δουκός τής Βαλλιέρη;. Τήν σήμερον ή 
βιβλιοθήκη αύτη εχει πλέον τών 1 7 0 ,0 0 0  
τόμων καί 6 ,0 0 0  χειρογράφων.

II βιβλιοθήκη τής Πόλεως άπό τοϋ 
1 7 9 5  μέχρι τής σήμερον άπέκτησε 5 0 ,0 0 0  
περίπου βιβλία.

Είς άπαντα τά  δημόσια καταστή μ ατα  
είς Γαλλίαν υπάρχει καί μία βιβλιοθήκη.

Η βιβλιοθήκη τής Ακαδημίας τής Γαλ
λίας έχει σήμερον πλέον τών 1 3 0 ,0 0 0  
βιβλίοιν καί πλεΐστα χειρόγραφα· έκ δε

(α ) ‘ Η ’ Α καδημία τής Γαλλίας ίδρύθη ύπό τοΰ 
R ic h e lie u  τό 1 63ο .

τών γινομένων καθ’ έκάστην δωοημάτων 
καί άγορών, δ αριθμός αύτών αύξάνει δ- 
λονέν. Αύτοϋ ύπαρχουσι πολλά πολύτιμα 
χειρόγραφα τοϋ Λεονάρδου δε Βινσί (α).

Τό μουσεΐον τής Φυσικής Ιστορίας, £ 
Σχολή τής ιατρικής, τής νομικής, τών 
τεχνών, τής μουσικής, έχουσι κατα  τό  
μάλλον καί ήττον πλούσιας βιβλιοθήκας.

Εκατόν έννενήκοντα πόλεις τής Γαλλίας 
έχουσι βιβλιοθήκας' δ δε αριθμός δλων δ- 
μ.οϋ τών βιβλίων άναβαίνει εί; τρία πεοί 
που έκατοααύοια."  ι k

Είς είκοσι έννέα πόλεις τής Γαλλίας ύ- 
πάρχουσι βιβλιοθήκαι, έμπεοιέχουσαι άπό 
δέκα μέχρι δεκαπεντε χιλιάδων βιβλίων. 
Αι πόλεις αύται είσίν αί εξής: Abbevil
le, Agen, Ajaccio, \Ibi, Avranches, 
Beaune, Cahord, Chalon sur Saone, 
Clermont-Ferrand, Epernay, Evreux, 
Ie Havre, Limoges, Alikon, Meaux, 
Melun Montauban,Montbe!liard, Mont- 
brison, Nemours, Pau, Perpignan, 
R.iinb<*rvi|l«*rs( B ide? Saint Dip Se- 
uiur, Toulon, Yalogues, Verdun.

Εις δεκαπέντε πόλεις υπάρχουσι βιβλιο- 
θήκαι, έμπεοιέχουσαι άπό 15 μέχρις 20 
χιλιάδων βιβλίων. Αύται είσίν, Angou- 
leine, Blois, Bourg, Bourges, Brest, 
Ciirtassone,Chalous-sur-Marne,Epinal, 
la Fleche, Laon, Moulins, Niort Perig- 
neux, la Rochelle, S iint-Quentin.

Είκοσι πέντε πόλεις έχουσιν άπό 20 
μέχρι 30 χιλιάδων βιβλίων : Angers, 
Auxerre, Avignon, Boulogne, Caen, 
Cambrai Carpentras,Charleville, Dou 
at, Langres, Lille, Μοντπελλιέρον (Σχο
λή τής ιατρικής καί Μουσεΐον Fabre), 
Nancy, Nantes, Nimes, Orleans, Poiti
ers, Reims, Rennes, Rouen, Saint-Bri-

(α ) Περίφημος ζωγράφος, γεννηθείς είς Φ λωοεν- 
τίαν το 145*2. Το 1 ΰ ΐ5  υ.ετέο7̂ είς Γαλλίαν , δ'-ου με- 
γάλω ς έτιμν,θη ~αρά τοϋ Φραγκίσκου ά. Ουτος είχε 
συγχρόνως και μεγάλην φιλολογικήν παιδείαν, lu ve- | 
γράψε διαφόρους ποιήσεις και α ίαν λααττράν π ο * γ - ! 
ματιίαν ττιοί ζωγραφικής. tc  1319.

euc, Saintes, Soissons, Toulouse, Va
lenciennes

Δώόεκα πόλεις έχουσιν άπό 30 μέχρι 
40 χιλιάδων βιβλίων : Amiens, Char
tres, Chaumont, Calmar, Dijon, Fon
tainebleau (βιβλιοθήκη τής άνακτοοίου 
έπιχορηγήσε·ος, de la liste civile), lo 
Mans, Metz, Μοντπελλιέρον, Αγ. Ομηοος, 
Tours, Βερσαλλίαι.

Τέσσαρες πόλεις έχουσιν άπό 40 μέχρι 
50 χιλιάδων βιβλίων : Αρράς, Γρενόβλη, 
Μ ασσαλία, Troyes.

Τέλος πάντων ή βιβλιοθήκη τής Βε- 
ζανσόνης έχει περίπου 7 0 ,0 0 0  βιβλία, r 
τοϋ Λουγδούνου 7 0 -8 0 ,0 0 0 ,  ή τοϋ Aix 
καί ή τοϋ Στρασβούργου 9 0 ,0 0 0 , ή τής 
Βορδιγαλλίας 1 0 0 ,0 0 0 .

Είς τήν Αγγλίαν ή βιβλιοθήκη τής Μο
νής τοϋ Glastonbury τό 1 2 4 8  είχε π ε
ρίπου 4 0 0  βιβλία, μεταξύ τών δποίων 
ύπήρχον τά  συγγράμματα τοϋ Τίτου Λ ι- 
βίου, τοϋ Σαλλουστίου, τοϋ Βιργιλίου, τοϋ 

: Κλαυδι.<νοϋ ·<,αίτινων άλλων άρχαίων συγ
γραφέων. Σημειωτέον, δτι είς τούς κ ατα 
λόγους τών άγγλικών βιβλιοθηκών τή ; 
εποχής εκείνης δέν βλέπει τις είμή βιβλία 
γαλλικά καί λατινικά.

Δεν υπήρχε μοναστήριον είς τήν Α γ
γλίαν άνευ βιβλιοθήκης.

Τό 1 3 0 0  ή βιβλιοθήκη τοϋ Πανεπιστη
μίου τής Οξφόρδης είχεν ολίγιστα βιβλία' 
σήμερον ή βιβλιοθήκη αύτη είναι μία τών 
πλουσιωτέρων. —  Περί τά  μέσα τοϋ 1 4ου 
αιώνος, δ Ριχάρδος δέ Βουρύ, δστις ήν τό 
1333  επίσκοπος τής Δυράμης, τό  1 3 3 4  
σφραγιδοφύλαξ, τό  δε 1 336  θησαυροφύ- 
λαζ είς Αγγλίαν, εδωκεν εί; τήν Ευρώπην 
τό δεύτερον παράδειγμα δημοσίας βιβλιο
θήκης, ιδρύσας είς όξφόρδην βιβλιοθήκην, 
είς ην έδώρησε πλουσιωτάτην συλλογήν 
βιβλίων, άτινα μέ άδράς δαπάνας είχεν 
άγοράσει έκ διαφόρων πόλεων, καί τ ά  δ -  
ποϊα έπεθύμει, ώς έλεγε, νά κάμη κοινά 
είς πάντας τούς μαθητάς τών Π ανεπιστη
μίων. ίδού τί λέγει δ ίδιος είς τι βιβλίον^,



Λατινιστί γεγραμμένον και έπιγραφόμενον 
Β ι β λ ι ό α ι λ ο ν :

~ Λ« Η το πάντοτε δύσκολον νά περιορίσή 
τις τους ανθρώπους εντός τών νόμων τής 
τιμ ιότατος, χωρίς νά προσπαθήσιοσιν οΰ 
τοι νά ύπερπηδησωσι τά τεΟέντα όρια 
καί τους κανόνας. Διά τοϋτο, κατά συμ
βουλήν φρονίμων άνθρώπων, έθέσαμεν 
νόμους τινάς, καθ’ οΰς θέλομεν κανονίσει 
τά  τών βι€λίων μας ποος ό'φελος τών 
σπουδαζόντων. Εν πρώτοις, άπαντα τά  
βιβλία ημών, περί ών συνετάξαμεν ίδιον 
κατάλογον, διατηροϋμεν χάριν τών εν
δεών μαθητών της Οξφόρδης, είς σω τη 
ρίαν τής ψυχής ημών, τής τών γονέων 
μας, ωσαύτως δέ καί τής ψυχής τοϋ εν
δόξου βασιλέως τής Αγγλίας Εδουάρδου 
Γ  . τής Νορμανδικής δυναστείας, καί τής 
θεοσεβες-άτης βασιλίσσης Φιλιππίνης τής 
συζύγου του. Τά βιβλία ταϋτα  έπιθυμοΰ- 
μεν όπως χρησιμεύσωσιν είς τούς μαΟη- 
τάς καί διδασκάλους, [ερωμένους τε καί 
κοσμικούς τοϋ ανωτέρω Πανεπιστημίου, 
κατά τον έξής κανονισμόν :
» Πέντε μ αθ«ταί θέλουσι δ lopicOrj διά 

την φυλακήν τών βιβλίων. Εκ τώ ν  πέντε 
μαθητών οί τρεις θέλουσι φροντίζει περί 
τών βιβλίων τών προσδιωρισμένων διά 
τήν μελέτην. Ούδέν βιβλίον θέλει έξέρ- 
χεσθαι τής βιβλιοθήκης. Οταν ιερωμένος 
τις η κοσμικός τών μαθητών (μεταξύ 
τών δύο ούδεμίαν ποιοϋμεν διαφοράν), 
ζητήση νά λάβη μεθ εαυτοϋ βιβλίον τι, 
οι φύλακες Οφείλουν νά εςετασωσιν «ν 
ύπάρχωσι δύο τοιαϋτα βιβλία ’ είς τοι- 
αύτην περίστασιν δύνανται νά το δώ σω - 
σιν, άφοϋ λάβω σι πρώτον ένέχυρον δι
πλάσιάς άξίας τής τοϋ βιβλίου. Αμέσως 
δε θέλουσι ημειώσει όποιον βιβλίον έ - 1 
δανείσθη, καί άντ’ αύτοϋ όποιον έλήφθη 
ενεχυρον θέλει σημειωθή ωσαύτως το 
ονομα τοϋ δανείσαντος τό βιβλίον καί 
εκείνου, οστις το έλαβε, μ ετά  τής χρο
νολογίας. Παν βιβλίον ίύναται νά δοθή 
ε:ς οποιονδήποτε μαθητήν διά τής συγ-

» κάταθέσεως τριών φυλάκων, οϊτινες θέ- 
» λουσι φροντίσει νά σημειώσωσι τό  ονομα 
» τοϋτε δανείσαντος το βιβλίον καί τοϋ λα- 
» βόντος αύτό’ 0  λαβών τό  βιβλίον δεν δύ- 

#» ναται νά δανείση αύτό είς άλλον άνευ τής 
» συγκαταθέσεως τών ανωτέρω τριών φυ- 
t λάκων. —  Οί φύλακες, πριν η διοοισθώ- 
» σιν όφείλουσι νά όρκισθώσιν ότι δεν θέ- 
» λουσι καταπατήσει τούς νόμους τοϋ κ α- 
» ταστήμ ατος. Οί λαμοάνοντες βιβλίον τι 
» όφείλουσι καί αύτοί προηγουμένως νά όρ- 
» κίζωνται ότι ή χρησις -«ν θέλουσι ποιήσει 
» τοΰ βιβλίου θά ηναι ή μελέτη, καί οτι δεν 
» θέλουσιν αφήσει αύτό νά έξελθνι τής ό ξ -  
» φόρδης η τών προαστείο^ν αύτής.

« Κ ατ έτος οί φύλακες θέλουσι δίδει λθ ' 
» γαοιασμόν ακριβή είς τόν διευθυντήν τοϋ 
» καταστήμ ατος καί είς δύο ετερα πρόσω- 
» πα έκλελεγμένα μεταξύ τών μαθητών, 
» η θέλει ούτος, ό διευθυντής δηλαδή, διο- 
» ρίσει τρεις έπιθεωοητάς έκ τών φυλάκων’ 
» ούτοι θέλουσι διέλθει τόν κατάλογον τών 
» βιβλίων καί θέλουσιν εξετάσει πόσα β ι- 
» βλία έλλείπουσι καί πόσα ενέχυρα υπ- 
» άρχουν.—  Η καταλληλοτέρα εποχή διά 
» ταΰτα , νομίζομεν ότι είναι άπό τών Κ α- 
» λανδών (α) τοΰ Ιουνίου μέχρι τής εορτής 
» τοΰ ενδόξου μάρτυρος Αγ. Θ ω μά.— Επι- 
» θυμοϋμεν, ώ στε  ό λαβών βιβλίον τι, ά -  
» παξ τοΰ ένιαυτοΰ νά δεικνύη είς τούς 
» φύλακας τό βιβλίον έκεΐνο, καί ν’άπαιτή 
» παρ αύτών όπως τώ  δείξωσι τό  ένέχυ- 
* ρόν του.

» Αν ποτε συμβή νά άπωλεσθή βιβλίον 
» τι ενεκα θανάτου η κλοπής η άλλης τινός 
» αιτίας, ό αί ος τής άπωλείας τοϋ β ι-  
» βλίου ύποχρεοΰται νά τό  πληρώση καί 
» νά λάβη ούτος τό  ένέχυρον. Αν προκύψη 
» κέρδος έκ τής άντικαταστάσεως τοϋ ά -  
» πολεσθέντος βιβλίου, τό  κέρδος έκεΐνο νά 
» έξοδευθή είς αγοράν η είς έπιδιόρθωσιν 
» άλλων βιβλίων. »

( « )  Κ β λ ά ν δ * ι ,  ή ~  ο ώ  T7j τοΰ μη νό; π ιο ά  ‘ Ρ ω 
μ α ίο ι;,

0  ΟυίΛφρέϋ, δούξ τοϋ Γλώσεστερ έδώ - 
ρησε το  14 40 είς τό  Πανεπιστημιον τής 
Οξφόρδης 6 0 0  τόμους. Τό κτίριον, έν ώ  
ύπήρχεν ή συλλογή αΰτη έπεσκευάσθ/) τό 
4 5 9 7  δι’ έξόδων τοΰ Θ ω μ ά  Βοδλέΰ (α), 
οστις προσέφερε τ ώ  Πανεπιστήμιά τήν βι-* 
βλιοθηκην αυτοΰ, συνάμα δέ καί τά  εισο
δή μ ατα  ιδιοκτησίας τινός δι άγοράν βι
βλίων καί χειρογράφων. Η βιβλιοθήκη αυ
τή , ·?,ν ώνόμασαν ύπερον βιβλιοθήκην Βοδ- 
λεϋανήν, έπλουτίσθη μεγάλως έκ τών προσ
φορών τών γενομένων υπό πολλών διακε
κριμένων άνδρών, έν οΐς ήν ό Κόμης Πεμ- 
βρώκ, ό άρχιεπίσκοπβς L au d  (β ), καί ό 
Φερφάξ (γ). Τήν σήμερον αΰτη εχει υπέρ 
τούς 3 0 0 ,0 0 0  τόμους καί 2 5 ,0 0 0  χειρό
γραφα.

Εί; όξφόρδην ύπάοχουσι καί ετεραι δέ
κα Ιξ βιβλιοθήκαι, ών πλουσιωτέρα είναι 
ή τοϋ Ραδκλήφ καλουμένη.

Τό 1 6 0 3  μ ετά τήν νίκην τής έν Κινσά- 
λη (δ) μάχης, οί Αγγλοι στρατιώ ται ήθέ- 
λνησαν νά άνεγείρωσι μνημεΐόν τι είς άνά- 
μνησιν τής νίκης αύτών. Συνεισέφερον λοι
πόν πάντες, τό  δέ ποσόν, τό  όποιον άνέβη 
εί; 1 ,8 0 0  λίρ. έδόθη είς τόν δ ιάσημο ν 
Ιάκωβον Usher (ε), όστις προσέφεοεν είς τό

(α ) Εϋγενής Α γ γ λ ο ;- έγεννήθη το 1354  εις Εξετερ, 
άπέθανεν εί; ’ Οξφόρδην τό 1 6 1 2 . Ειχε λαβει μέρος 
κατ’ αίτηβιν της βασιλίσστς Ε λισάβετ εί; π ολλά ; δι
π λ ω μ α τ ικ ά ; δ ια π ρβγμ α τεόσει;’ άλλ’ επ'ι τίλου ; άφη
σ α ; τήν αυλήν μετέβη «ί; ’Οξφόρδην, όπου έφρόντισε 
περί τής άποκαταστάσεως τ ή ; δη μ οσία ; βιβλιοθήκης.

(β) Γουλλιέλμο; L a u d ,αρχιεπίσκοπος τοϋ Καντορ" 
βερυ, έγεννήθη τό 1573  ε!ς ‘ Ρ εα δ ίγγ η ν  μετά  τόν θά
νατον τοϋ Βούκιγγαμ διωρίσΟη πρωθυπουργός έπ'ι 
Καρόλου ά. Ουτος είχε συλλάβει τήν ιδέαν νά ένώστ; 
τά  τρία βασίλεια ύπό τήν αυτήν θρησκείαν και συνέ- 
ταξεν έπ'ι τοΰτω λειτουργίαν ιδίαν" άλλ έπέσυρεν επ αΰ- 
τοϋ τ'ο κοινόν μίσος. Κ ατά  τόν εμφύλιον πόλεμον 
συνελήφθη κατά διαταγήν των βουλών (1 6 4 0 ) και 
έθανατώθη μετά  πέντε έτη ώ ;  ένοχος προδοσίας.

(γ ) Ποιητή; Α γγ λο ;, ά κ μ α σα ; περ'ι τά  τέλη τοϋ 
16ου αίώνος. Ουτος μετέφρασε τήν ’ Ε λ ε υ θ ε ρ ω 
θ ε ί  σ α ν ί ε ρ ο υ σ ί λ ή μ .

(δ) Πόλις τ ή ; Ιρλανδία ; εί; τήν έπαρχίζν τοϋ 
Μοΰνστερ. Κ ά τ. 8 περίπου χιλιάδες.

(ε) ιεράρχη; Α γγλος. Εγεννήθη εί; Δευίλινον τό 
1 3 8 0 , άπέθινε τό 1 6 3 6 ’ καθηγητής τ ή ; θεολογία;

Γυανάσιον τής Τριάδος τοϋ Δουβλίνου τήν ι
δίαν αύτοΰ βιβλιοθήκην συνις-αμένην έ/.δέκκ 
χιλιάδων βιβλίων. Η βιβλιοθήκη αυτη ση - 
αείον εχει πλέον τών 5 0 ,0 0 0  βιβλίων, καί 
1 ,2 0 0  χειρόγραφα.

Η βιβλιοθήκη τοΰ Μουσείου είς Λον- 
δΐνον συνέστη τό 1 7 5 5 , εμπεριέχει περί
που 9 5 0 ,0 0 0  τόμους καί 3 0 ,0 0 0  χειρό
γραφα.

ΐί βιβλιοθήκη τοΰ Γυμνασίου τής Τριά
δος είς Κανταβριγίαν (C a m b rid g e ) 14 0 , 
00 0  τόμους.

1Ϊ βιβλιοθήκη τοΰ Πανεπιστημίου είς 
Εδεμβοϋργον 6 0 ,0 0 0 .

Περί τά  τέλη τοΰ 1 5ου αίώνος ό Μ ατ- 
θίας Κόρβεν βασιλεύς τής Ούγγαρίας είχε 
συστήσει είς Βοΰδαν πλουσιωτάτην βιβλιο
θήκην, ης τά  βιβλία ειχεν άγοράσει άντί 
πολλών χρημάτων έκ τής Ελλάδος. Η βι
βλιοθήκη αυτη, έκ τής ακολούθου περιγρα
φής φιλολόγου τινός Βρασικανοϋ ένομαζο- 
μένου, φαίνεται ότι έμπεριεΐχε τά  σπ α - 
νιώτερα χειρόγραφα :

« Είδον πάντα ταϋτα  τά  βιβλία, λέγει 
» ούτος είς τά  προλεγόμενα τών συγγραμ- 
» μάτων τοΰ Σαλ.βιανοϋ (α )’ άλλ.ά τι λ ε- 
» γω  βιβλία, ένώ Οφείλω μάλλον νά ε'ίπω 
» θησαυρούς ! Θεοί αθάνατοι! τίς δύναται 
» νά φαντασθή πόσην χαράν ησθάνθην, όταν 
» εύρέθην απέναντι τοιούτου θεάματος; Ε 
» νόμιζα ότι εύρίσκομαι, ούχι έντός βιβλίο^ 
» θήκης, άλλ ’ είς τό στέρνον τοϋ Διός, κα- 
» θότι τά  -ζ ΐζ ϊςχ  τών βιβλίων ησαν άρχαΐα 
» Ελληνικά καί Εβραϊκά, τά  όποια ό βασι- 
» λεύς Μ ατθίας, μετά τήν εισβολήν τών 
» Τούρκων είς τήν Κωνσταντινούπολην καί

εις ΑουβλΤνον ( 1COT), επίσκοπος τ η ; Μ εάθης, Αρχιε
πίσκοπο; τ ή ; Α ρα ά γ η ;· μέλο; τοϋ ιδιαιτέρου συμ
βουλίου’ μέγας τών Καθολικών εχθρός, περίφημος πρό 
πάντων ιστορικός και χρονολογιστής’ αυτός εθεσεν ώς 
πρώτον έτος τοϋ κόσμου τ'ο 4004  Π. X . ,  τό όποιον 
διά πολίιν καιρόν παρεδέχοντο πάντες.

(α ) ίερεϋς εί; Μ ασσαλίαν. Εγεννήθη τό 390  εις 
Κολλωνίαν. ‘ Ρήτωρ μέγας. Εγραψε περ'ι τ ή ; θ ε ια ; 
Ιΐρονοία;, περ'ι Φιλαργυρίας και πλείστας έποστολάς.
’ Α πέθϊνί τό 481.



» τήν καταστροφήν κολλών επισήμων π ό- 
» λεων είχεν αγοράσει άντί πολλών ^ρη- 
» μ άτω ν  έκ τής Ελλάδος, καί τά  είχεν 
}) ελευθερώσει, ούτως είπεΐν, ώς έλευθερό- 
» νουσι τούς δούλους άπό τών άλύσεων 
» τών βαρβάρων.

« Τπήοχον αύτοϋ, εκτός τών λοιπών 
» βιολιών, πλεΐστα συγγράμματα λατι- 
» νικά αρχαία καί νεώτερα, τά  όποια δεν 
» ειδον αλλαχού' καθότι ό βασιλεύς Μ ατ- 
» θιας, 8ν δικαίως δυναταί τις όνομάσαι 
» βιβλιόφιλον, διετήρει μέ άδράς δαπάνας 
» ε;ς Φλωρεντίαν τέσσαρας διάσημους άν-
* τιγραφεΐς, ών ή μονη εργασία ήν ν άντι- 
» γράφωσι τά  συγγράμματα τών ένδοξο- 
8 τερών Ελλήνων και Λατίνων συγγραφέων, 
» άτινα δέν ήδύνατο νά φέρη έκ τής Ελ- 
» λάόος· καθότι ή τυπογραφία (α), ώς 
» πάντα τά  πράγμ ατα  είς τήν αρχήν των,
» όεν ειχεν ε:σέτι λάβει μεγάλην έκτασιν 
» ώ στε νά δυνηθή νά εύχαοι*τήση τόν
* διακαή και όντως βασιλικόν ζήλον τοϋ
* ^αλητέρου έκείνου τών βασιλέων...........
» Είδον άναρίθμητον πλήθος Ελλήνων συγ-
* γραφεων καί σχολιαστών έφ’ όλων τών 
» ποιητών ολίγον γνωστών η καί παντά- 
» πασιν αγνώστων είς τούς σοφούς ημών....
* ώ  σκληοοτης τών βαρβάρων! πώς κ ατα - 
» στρέοουσι τά  γράμ μ ατα  I . . . (β ) Ούτως 
® η πολύτιμος αύτη βιβλιοθήκη κατεστρά -

(α ) ‘ Ο Ματθίας Κόρβεν εφερ» πρώτος τήν τυπο
γραφίαν είς Ουγγαρίαν.

(β)Σημ^ τ ήν ctyjjaeoov ακόμη φαίνεται ϊτι £>πάρ- 
χοι»σιτοιοϋτοι βάρβαροι εχθροί τών βιβλίων καιμάλις-α  
μ ετα ,υ  του πεπαιδευμένου δυτικού κλήρου: ίδοΰ τ ί

?«1 ϊη “ η μ εν/ Ρ° τινων ’)Η·5Ρών « «  φδλλβν τή ; 
18]30 Οκτωβρίου 1861 τής γαλλ ική ; Ε? ηαερίδος 
• Ταχυδρομος τής Ανατολής .  ; Γ *

« Σκηνή άςια τοϋ JSou αιώνος ελαβε χώραν είς Ι 
σπανίαν τήν 9 τοϋ τρέχοντος ’ Οκτωβρίου.' Κ ατά  δια
ταγήν του επισκόπου τής Βρασελόνης 300  βιβλία , 
•■ραγματ^υομενα περί μαγνητισμού, περί περιστρεφό
μενων τρα πεζών (lat)l.-s to.ir.ianie*) κτλ. έκάησαν 
«η μ οσι* , παρόντος ένο; ίερέως, φορουντος τά  ίεοατικά 
αυτού ενδύματα καί ένός συμβολαιογράφου μετά  του

w r r x  *6? 5/ 0τχν τ° έ^ ° ν τ°ύτ°
L ve‘i }  ετελειωσεν, ί λα'ος ηρχι,ε νά φωνάζη ϊ- 
»«Μ ιλημίΜ νως ■ Κ άτω  ή Ιερά έΗέτ»ο;ς ! ,  '

» φη διά τοϋ βαρ(ιαρωτέρου τρόπου, όταν  
ό& μοι ελθη τοϋτο εις τόν νοϋν (καί μοί 

* έρχεται συνεχώς), δέν δύναμαι νά μή 
» ϊίπ ω  μ ετά τοΰ Βιργιλίου :

, . . . .  Quis talia faodo
Temperet a lacrymis? » («)

ίόού πώς κατεστράφη ή πλουσιωτάτη 
αυτη βιβλιοθήκη υπό τώ ν  Τούρκων :

Οτε τό  1 52 6  Σουλεϊμάνης ό έπικληθείς 
Μέγας, Κ ατακτητής, Μεγαλοπρεπής, Νο- 
μοθετης, εισήλθεν εις Βούδαν μετά τήν 
μάχην τοϋ M ohacz, κατέλαβε τά  ανάκτορα 
και την βιβλιοθήκην, ής μέρος τι ει^εν 
/ΐόη χυρπολτ.θή. Οι στρατιώ ται αυτοϋ ήρ- 
πασαν τά  άργυοα κοσμήματα τών βιβλίων. 
Οσα βιβλία είχον μείνει έπεμψαν εις Κων- 
^ *■αντινουπολιν. Ίινα έζ αυτών εΐ^ον λη- 
σμονηθή είς πύργον τινά, όπου μ ετά ενα 
αιώνα είχον άνευρεθή παρά τοϋ διασήμου 
αρχαιολόγου καί διπλωμάτου Βόυσβεκ, 
όστις έλαβε τινα, άτινα ύπαοχουσι σήμε
ρον είς τήν αύτοκρατορικ·>ν ·??.; Η>- , . 
βιβλιοθήκην. —  ίπάρχουσι δύο ρ-.βλία έξ 
αυτών είς τήν αϋτοκρατορικήν βιβλιοθήκην 
τών Παρισιων: τό πρώτον επιγράφεται: 
O iv iH ie r o n y m i brev iariu m  in psalm os 
D a\ id . ό  τίτλος τοϋ βιβλίου είναι γεγραμ - 
μενος διά χρυσών γραμμάτων. Είς τήν 
πρωτην σελίόα υπάρχουν διάφορα έμβλή- 
[Λατα και ττροσω^α καί τέσ<7αρες άγγελοι, 
φεροντες τα  οτ:λα του ΜατΟία Κόρβεν. 
Ιό χειρόγραφον αΰτό κιθαρώς γεγραμμένον 
φέρει είς τήν τελευταία·; σελίδα με έρυθρά 
γράμ μ ατα  τα  έξης: A Sinnibaldus ex- 
scripsit Florenliae a. 1 4 8 8 , pro Matthia 
rege Ungariae. —  Είς τό δεύτερον χει
ρόγραφον υπάρχει σημείωσίς τις γαλλιστί 
ΥενΡαι«{Αένη είς ην φαίνεται, τίνι τρόπω , 
ό Γιραρδΐνος, πρέσβυς τής Γαλλίας παρά 
τή Τψηλη Πυλη το 1 6 8 8 , ήδυνήθη νά τό 
λάβη έκ τή ; βιβλιοθήκης τών ανακτό
ρου. Τό χειρόγραφον αύτό, έκτος τεσσάρων

{*) . . .  Τί; ίδακρυτι δύνατχ: τοίϊΰτ* νά διηγηβή;

πραγματειών είς Ιταλικήν γλώσσαν, εμπε
ριέχει καί iv, Tractatus Pauli Satitini 
Ducensis de re mililari, μετά εικο
νογραφιών.

To 1 44 0  έπυρπολήθη ή βιβλιοθήκη τοϋ 
μονας·ηρίου τοϋ Μεγάλου-Σπηλαίου είς Αρ
καδίαν, είς ην ΰπήοχον πλεΐστα χειρόγρα 
φα, άτινα είχον συλλέξει αύτοϋ κατά τήν 
πρώτην εισβολήν τών Τούοκων είς τήν 
©ράκην. Μετά τήν κατάκτησιν τής Κ ων
σταντινουπόλεως εΐ/ον συλλέξει έκ νέου 
είς τό αύτό μοναστήριον όσα βιβλία ήδυ- 
νήθησα' νά έλευθερώσωσιν άπό τών χειρών 
τών Τούρκων" άλλά τό 1 6 0 0  πυρποληθεν- 
τος τοϋ μοναστηριού, συνεπυρπολήθη και 
ή βιβλιοθήκη.

(ακολουθεί).

Ο \ΙΝΘΡΩ110Σ.

(Συνέχεια. Ορα φυλλ. ζ'.)

Διαγράψας, Κύριοι, έν τ ώ  τελευταίφ 
τεύχει τής Κ ασταλίας, επί τό θεωρητικώ- 
τερον τάς τρεις ήθικάς όψεις, ύπό τάς ο
ποίας έμφανίζεται ό άν^ροιπος κατά  τήν 
έν τ ώ  κόσμω τούτω  αναστροφήν του. προ 
άγομαι ήδη όπως καί διά ιστορικών π α 
ραδειγμάτων έπικυρώσω τάς αλήθειας έ
κείνας, καί, ψηλαφητότερον, ούτως είπεΐν, 
καταδείξω  τάς διαφοράς, αϋτινες διϊστώσιν 
άπ άλλήλων τάς τρεις ήθικάς τάξεις, έν 
α ι: περιέχεται άπασα ή άνθρωπότης.

II ιστορία τής άνθρωπότητος έστί τό 
διαυγέστερον κάτοπτρον έν ω  καθορώνται 
καί άπεικονίζονται καθαρώς καί αί τρεις 
αύται τάξεις. Δι’ αύτή; ψηλαφα, έάν μοί 
έπιτρέπηται ή λέξι; αΰτη ένταϋθα, δ άν
θρωπο; τήν αλήθειαν, καί ί πρό; αύτήν 
πίστις καθίσταται στερ$ά καί ακράδαντος

ΠΧσα θεωρία, «εριορί'ίουσα τήν πραγμ ατι
κήν αύτής ύπόστασιν έν μόνη τή όιανοήσει, 
έστίν όλως ιδανική, ούόένα ετερον χαρα
κτήρα φέρουσα ή άπλώς μόνον τοϋ δυνατοϋ 
καί ένδεχομένου. Ανάγκη όπως πασα έν
νοια έπισφρογισθή 8ιά της πείρας, ΐνα 
ουτω  τύχη εύλόγως και νομίμως τοϋ κύ- 
5ους τής άληθείας καί τής δντως π ραγμ α- 
ικότητος.

Εν ποώτοις, παρίσταται απέναντι μου 
ή υψηλή έκείνη καί δραματικω τάτη  σκηνή, 
ένή  ή Θ ε ο σ έ β ε ι α  καί τό  Κ α  θ ή - 
κ ο ν, ήρωϊκώς κατά  παντός αισθήματος 
καί τοϋ έγωϊσμοϋ άντιπαραταττόμενα, 
μαρτύρονται πεπαρρησιασμένως τήν Ηθικήν 
έκείνην πεοιωπήν, είς ‘V  άνυψοΰται έπί τής 
γής ταύτης ό άνθρωπος Τό όραμα τούτο 
ές-'ιν ο θάνατος τών επτά Μ ακαββαίων.

Η είς Ασίαν μετάβασις τοϋ Μεγάλου 
Αλεξάνδρου διαδοϋσα έκεϊ τά  ελληνικά 
γράμ μ ατα  καί τόν ελληνικόν πολιτισμόν, 
τοσοΰτον έπηοέασε βαθμηδόν τούς ΐσραη- 
λίτας, ώ στε πολλοί έξ αύτών ερασται πε
ριπαθείς τώ ν  ελληνικών ηθών γενόμενοι, 

ρξαντο άντιστρατοπεδεύεσθαι άπέναντι ε
κείνων, οιτινες, αυστηροί τηρηταί τών Μ ω
σαϊκών θεσμοθεσιών διατελοϋντες, ένέμενον 
άπαρεγκλίτως είς τό  πατροπαράδοτον αυ
τών θρήσκευμα, ούδενός φειδόμενοι και 
ούδέν πτοούαενοι. Μ άλιστα, οτε ανέβη επι 
τοϋ θρόνου τής Συρίας Αντίοχος ο Επιφανής, 
ό υπέρ τών πατρίων ζήλος εφθασεν εις το α- 
ωτοντής άναπτύξεως αύτοΰ. 0  βασιλεύς ού- 
τος έξήσκησεν έπί τών Ισραηλιτών τάς τρο - 
μερωτέρας κακώσεις. Μόλις έγένετο κύριος 
τής Ιερουσαλήμ, και άμέσως τόν μέν ναόν 
βέβηλοι καί ληστεύει, τάς δέ ίερας βίβλους 
κατακαίει, καί τήν είδωλολατρείαν επι
βάλλει καθ’άπασαν τήν ίουδαίαν. Καί τό 
τε  οί τοϋ νόμου ζηλω ται παραδίδονται εις 
τάς σκληροτέρας βασάνους. Πολλοί γίνον
ται θύματα τής εύσεβείας αύτών καί τής 
αρετής' άλλέν αύτοΐς διακρινονται οι επτα 
Μακαββαΐοι μ ετά τής μητρός αυτών Σο- 
λομονής καί τοΰ διδασκάλου αυ^ών Ελεα-'



ζάρου. Απαντες ούτοι, μάρτυρες τ ί ς  αλή
θειας, παρίστανται ώς οί πρόδρομοι τής 
τελείας αύταπαρνήσεως,ην μ ετ ’ολίγον εμελ- 
λεν δπως καταρτίση καί διακήρυξή δ X  ρ ι- 
σ τ ι α ν ι σ μ ό ς .

Οί επτά Μ ακαββαϊοι, πιστοί είς τον νό
μον τοϋ Θεοϋ, φέρονται μ ετά τής μητρός 
αυτών απέναντι τοΰ άπηνοΰς Αντιόχου. Εο- 
χονται εύθαρσώς καί γενναίως, 6πο>ς διά 
τοΰ αίματος αυτών άποτίσωσι τόν έσχατον 
πρός τ /jv αρετήν κα;.. τήν ευσέβειαν όφειλό- 
μενον φορον Ερχονται ίνα ενώπιον τοΰ 
ανόμου Δικαστηρίου τοΰ Ε γ ω ϊ σ μ ο ΰ  
καταθέσωσι τήν τελευταίαν αυτών υπερ 
τοΰ Καθήκοντος ομολογίαν. Ερχονται, κή- 
ρυκες διαπρύσιοι τής πρακτικής φιλοσοφίας 
δπως διατρανώσοισι διά τοΰ μαρτυρικοΰ 
αυτών θανάτου τόν υψηλόν τοΰ άνθρώπου 
προορισμόν, καί ούτως έπικυρώσωσι καί 
δι έργων την ουρανίαν εκείνην αλήθειαν, 
είς ήν πιστεύει φύσει δ άνθρωπος: « Ο υ κ 
ε χ ο μ ε ν  ώ δ ε  μ έ ν ο υ σ α ν  π ό λ ι ν ,  
ά λ λ ά  τ ή ν  μ έ λ λ ο υ σ α ν  ε π ι ζ η 
τ ο ύ μ ε  ν. » Ερχονται ίν’ άνταλλάξωσι 
θάν ατον αντί πάντων τών αγαθών, ών κέ- 
κτηνται έν τ ώ  κόσμω  τού τω , καί διά τής 
ανταλλαγής ταύτης κατακτήσοινται τό  ά - 
κρότατον τών αγαθών, δπερ ποθεΐ φύσει ό 
άνθρωπος Ερχονται, ενί λόγω , ίνα κ ατα - 
δείξωσιν είς τόν άνθρωπον, τίς ές-ίν δ αλη
θής άνθρωπο; καί ποιον τό καθήκον αύτοΰ.

Αί έναργέστεραι τής άνθρωπίνης άσθε- 
νείας εικόνες άντιπαρατίθενται θαυμασίως 
πρός τον ηράκλειον εκείνον τοΰ θανάτου 
άγώνα. Γυνή καί νεότης ύφίστανται άσίλέ- 
νως τήν βαρυτέραν τών θυσιών. Οί μέν, 
άκμαΐοι τό  σώ μα , ακμαίοι τήν καρδίαν, 
μόλις είσέτι τών πρώτων τοΰ κόσμου θω 
πευτικών εντυπώσεων άπολαύσαντες, εισ
έρχονται γεγηθότες είς τό στάδιον τής ά - 
θλήσεως, είς ούδέν ταΰτα πάντα λογιζόμε- 
νοι' ή δέ, γυνή τό σώ μα , μήτηρ τήν καρ
δίαν, ουτε υπό τής φυσικής αυτής άσθε- 
νείας κωλύεται, ούτε υπό τής φΛος-οργίας 
δεσμεύεται’ ( άλλ ’ έμπεό'ον φρόνημα τής Α 

λήθειας εχουσα, θριαμβεύει έκατέρων. Αυτή 
ή μήτηρ τόν μαρτι^ρικόν θάνατον συνίς-ησιν 
είς τά τέκνα αυτής, προσφέρουσα άτρομ η -  
τω ς  ο,τι γενναΐον καί ύπεράνθροίπον προ- 
ηνέχθη ποτέ εκ βροτείων χειλέων. « Ούκ 
» οιό δπως, λέγει αύτη πρός τούς επτά 
» αύτής παΐδας, ούκ οίδ’ οποις είς τήν έμήν 
» έφάνητε κοιλίαν, ούδε έγώ τό  πνεΰμα 
» καί τήν ζωήν ύμΐν έχαρισάμην, καί τήν 
» εκάστου στοιχείωσιν ούκ έγώ διερρύθ- 
» μισα τοιγαροΰν ο τοΰ κόσμου Πλάστης 
» δ πλάσας άνθρώπου γένεσιν, καί πάντων 
» έςευρών γένεσιν καί τό  πνεΰμα καί τήν 
» ζωην υμίν πάλιν άποδώσει μ ετ ’ ελέους, 
» ώς νΰν ύπερορατε εαυτούς διά τούς αύ- 
» τοΰ νόμους. »

Τοιοΰτος ύέ ενθουσιασμός κατείχε τήν 
καρδίαν τούτων, ώ στε έκαστος άποθνήσκων 
επρόφερε κατά τοΰ τυράννου τήν πίστην 
καί τάς ελπίδας τοΰ άληθοΰς άνθρώπου. Καί 
ο μέν πρώτος βοα έν μέσω τών βασάνων : 
« Κύριος δ θεός έφορα, καί ταίς άληθείαις 
» έφ ήμΐν παρακαλεΐται » δ δεύτερις άφ’ 
ετερου οδυνωμενος λέγει πρός τόν τύραννον: 
* Συ μεν αλαστωρ έκ τοΰ παρόντος ήμας 
» άπολύεις' δ δε τοΰ κόσμου βασιλεύς ά - 
» ποθανόντας ήμας υπέρ τών αυτοΰ νόμοιν 
® εις αιώνιον άναβίωσιν ζωής ήμας άναστή- 
» σει. » Ο τρίτος κραυγάζει' « έξ ούρανοΰ 
» ταΰτα (τά  μέλη) κέκτημαι, καί διά' τούς 
» αύτοΰ νόμους ύπερορώ ταΰτα , καί παρ’ 
» αύτοΰ ταΰτα πάλιν ελπίζω κομίζεσθαι.» 
0  τέταρτος φωνάζει. « Αιρετόν μεταλλάσ- 
» σονται απο άνθρώπων τάς υπό τοΰ Θεοΰ 
» προσδοκάν έλπίδας πάλιν άναστήσεσθαι 
» υπ ^ύτοΰ ' σοί μέν άνάστασις είς ζωήν 
» ο υ κ εστκ ι.» Ομοίως καί οί άλλ^οι μέχρι 
τοΰ έκτου' ο δέ νεώτερος, δ άρτιους άπογε- 
γαλακτισμένος, άφοΰ πρώτον έγένετο θεα
τής τοΰ επωδύνου εκείνου τών έξ άδελφών 
αυτοΰ θανατου, υφιστάμενος καί ούτος τό 
πάθος, βοα κατά τοϋ τυράννου: « Σύ δέ, 
» ώ  ανόσιε καί πάντων άνθρώπων μ ιαρώτα- 
» τε, εις μάτην μετεωρίζου φρυαττ^μενος 
» άδήλο'.ς έλπίσιν επί τούς ουρανίους ττό-

» δας έπαράμενος χεϊρα’ ούπω γάρ τήν τοΰ |
» παντοκράτορας επόπτου ©εοϋ κρισιν εκπε- |
» φευγας- οι μεν γαρ νυν ημετεροι αδελ - 
» φοί βραχύν ύπενέγκαντες πόνον άεννάου 
» ζωής ύπό διαθήκην θεοϋ πεπτώκασιν' Σύ 
» δε τή  τοϋ θεοϋ κρίσει δίκαια τα  π ροστι- 
» μ.α τής ύπερηφανίας άποίση' » είπε καί 
εΐέπνευσεν' ώ  Π ι ο τ ί  ς 1 ώ  γλυκυτάτη ε λ 
π  ί ς ! Τί δεν περιφρονεΐ καί τί όεν ύποφε 
ρει διά Σ έ δ άνθρωπος ! άλλα . . , αλλο 
έκπληκτικώτερον θέαμα διαδραματίζεται 
τήν αύτήν στιγμήν Μήτηρ παρίσταται, κα- 
Οορώσα τόν φρικώδη καί έπώδυνον θάνα
τον τών επτά αΰτής τέκνων. Καί ού μόνον 
υττοα-έοει τούτον, άλλά xat εύχεται αυτόν 
καί επιθυμεί » ΐ ίέ ,  έλέησόν με, βοά  αυτη 
» π3ος τόν νεώτερον αύτή; υιόν ερχόμενόν 
» είς τόν θάνατον, υιέ, έλεησον με την εν 
» γαστρί περιενέγκασάν σε μήνας έννέα,
» καί θηλάσασάν σε έτη τρία, καί ά γ α - 
» γοΰσαν είς τήν ηλικίαν ταύτην καί τρο- 
» φοφορήσασαν. Αζιώ  σε, τεκνον, άναολε- 
» ύαντα είς τόν ούρανόν, καί τήν γήν καί 
> τά  έν αΰτοΐς πάντα ίδόντα γνώναι ότι ε^
» ούκ οντων έποίησεν αύτά δ Θεός καί τό 
» τών άνθρώπων γένος ουτοι γεγένηται.
» 31 ή φοβηθής τόν δήμιον τοΰτον, άλλά 
» τών άδελφών σου άςιος γενόμένος έπί- 
» δεξαι τόν θάνατον, ΐνα έν τ ώ  έλέει σύν 
» τοίς άδελφοις σου κομίσωμαί σε. » Καί 
π ώ ς ! Δύναται ΐνα ύπαρξη καρδία μητρική 
τοσοΰτον σκληρά I ! Οχι ή μέν καρδία τής 
δυς-υχοΰς εκείνη; μητρός τήν ς-’.γμήν εκείνην 
άνηλεώς κατεσπαράσσετο καί κατετρύχϊτο 
ή δέ υποχρεωτική καί θεία φωνή τοϋ Καθήκον
τος, ώς ύπερτέρα ταύτης, πασαν τήν έπί 
τής βουλήσεως επιρροήν έκείνης περιο-ίζου 
σ α , διετήρει αύτήν τήν τάλαιναν μητέρα, 
ώς άγαλμ α  ακίνητον ενώπιον τοιούτου σπα- 
οαξικαοδίου θεάματος, έως ού καί αύτή 
εκείνη ή μήτηρ έγένετο τό  έπισφράγισμα, 
μ ίξασα  τό αίμα αυ^ής μ ετά τοΰ αίματος 
τών τέκνων της.

ίδού, Κύριοι, δ άληθή; άνθρωπος, οστις 
τά  πάντα ύφίσταται, καί αύτόν τόν θάνα-

(ΤΟΜ. V .)

τον, ύπερ τής αρετής καί τοΰ Καθήκοντος' 
αύτός μόνος έφικνεΐται τοϋ άληθοΰς προο- 
οισμοΰ. Αύτός μόνος άξιοΰται τών ανεκλά
λητων εκείνων δωρεών άςπερ επηγγειλατο 
δ Δταιουργός τ ώ  άνθρώπω, λ.έγων : «Ιινου  
» πιστός άχρι θανάτου και δω σω  σοι τον 
» στίφανον τή ; ζω ή ; » (ίωαν. Αποκαλ.)

ίδού καί έτερον παραδειγμα καταόει* 
κνΰν ούχ ήττον τήν άκαταμάχητον ίσχύν 
τοΰ Καθήκοντος, καί τήν έπί τών αισθημά
τω ν  καί τοΰ Εγωϊσμοΰ άπεριόρις-ον αύτοϋ 
υπεροχήν. — Τό ιστορικόν τοΰτο έστίν ή 
ύπό τοΰ Ιουνίου Βρούτου έν Γο^μη* εις θανα— 
τον καταδίκη τών υιών του.

Μετά τήν ύπό τών παίόων τοϋ Μαρκιου 
Χγκου γενομένην δολοφονίαν τοϋ Λευκίου 

■ Ταρκυνίου (Lucius Tarquiuius Priscus), 
άνίβτ έτΐΐ του Ορονου ττ*? Ρό[χτ,ί ^ερουίο^ 
ΐύλλιος (Servius Tullius), ό  βασιλεύς 
ούτος υιόν μεν ούδένα έσχε' δύο δε μόνον 
θυγατέρας έγέννησεν, αμφοτερας Τυλλίας 
καλουμένας. Αυται, εί καί τοϋ αύτοϋ π α 
τρός τέκνα, ήσαν δμω ς πάντη διάφοροι 
πρός άλλήλ.ας κατά τε τ ά  ηθη και το  φρό
νημα. Η μεν, ήν νέα σώφρο>ν καί ένάρετος' 
ή δε, κακοήθης καί αίσχρόβιος Συνέζευςε 
δε ταύτας δ πατήρ των μετά τών δύο υίών 
τοΰ Ταρκυνίου, τοϋ Λευκίου καί τοϋ Αρούν 
τα . Καί δ μέν Λεύ/.ιος, δεσποτικός καί 
σκληρός τήν καρδίαν, νυμφεύεται την αγα 
θήν Τυλλίαν' δ δε Αρούντας, γλυκύς καί 
μειλίχιος τό  ήθος, συζευγνυται μ ετα τής 
πονηρας Τυλλίας. Αμφοτεροι ούτοι οι γ ά - 
μοι άπέβησαν δυστυχείς, καθότι μεταςύ 
ύποκειαένων τοσοΰτον άνομοιων προς άλ 
ληλα, ούτε συζυγική άγάπη , ουτε ομονοια 
ήδύνατο ΐνα υπάρζη·

Προϊόντος τοΰ χρόνου, δ Ταρκύνιος καί 
ή γυναικαδέλφη αύτοϋ Τυλλία συνεννοοϋν- 
ται, δπως έκέϊνος μεν φονεύση την χρης-ην 
αύτοΰ σύζυγον, αύτή δέ τόν ενάρετον Α - 
ρούνταν, καί ούτως άπαλλαγέντες τοΰ συ
ζυγικό ΰ. δ-.σμοϋ, συνάψωσι νεον γάμον, 

I συζευγνύμενοι μετ άλληλων. Η κ αταχθό- 
I νιος άπόοασις π ραγματοποϊίται και ο Τ^ρ-



κύνιος νυμφεύεται τήν Δαλιδχν Τυλλίαν' 
άλλ ή πανηρά διάθεσις δέν Ικανοποιείται 
διά τούτου. 6  άπονενοημένος Ταρκύνιος 
φονεύει τόν πενθεοόν αύτοΰ Σερουίον Τύλ- 
λιον, και αναγορεύεται άμέσως αύτός β α 
σιλεύς. Επί τής βασιλείας του, ούδενός 
έφείσθη, ούδενα έσεβάσθη. Π ασα πραξ'.ς 
απηνές καί απάνθρωπος ύπ’ αύτοΰ άσυ- 
στολω ς καί ασυνειδήτως διεπ ράττετο ' (αο- 
λονότι δ Niebuhr δυσανασχετεί 'ίνα π ι- 
στεύσγ) οτι πραγματικώς δ βασιλεύς ουτος 
έξωκειλεν είς τοιαϋτα καί τοσαΰτα  ανο
σιουργήματα, ατινα προσάπτουσιν αύτώ  οί 
ιστορικοί.) (α)

Οτε δέ ο τύραννος ουτος έπολιόρκει την 
Αρδέαν, πρωτεύουσαν τών Ρυτύλων, έλί 
γον άπεχουσαν τής Ρώμης, δ υίός αύτοΰ 
Σεςτος, συνευωχούμενος έν τη σκηνή αύτοΰ 
μ ετά  τίνος εύγενοΰς Ρωμαίου, τοΰ Κολλα- 
τινου, και τινων άλλοιν, παρεισηγανεν έν 
μεσω  διάλογόν τινα περί τοΰ κάλλους καί 
της άρε τη ; τώ ν  συζύγων, άςπερ οί συμπό- 
ται ουτοι είχον. Επειδήδέ εκαττος τούτων 
εφιλοτιμεΐτο ΐνα εγκωμιάση μάλλον τώ ν  αλ 
λων την ιδίαν αυτοΰ σύζυγον, δ Κολλατΐνος 
προτείνει έν τ ώ  παροξυσμώ της μέθης, όπως 
επελθόντες συνάμα πάντες άμέσως έφιπποι 
ε ’-ς Ρώμην, ίόίοις ομμασιν ϊδω σι τίς τούτων 
τών γυναικών διακρίνεται άληθώς πασών τών 
άλλων κατά  τε τό κάλλος καί τό  σεμνο- 
πρεπες τοΰ ήθους. Α μ  έπος, αμ ’ εογον. 
Οι συνδαιτυμόνες ούτοι εισέρχονται άμέσως, 
καίτοι νύξ, εις Ρώμην. Μόνην δέ τήν σύ
ζυγον τοΰ Κολλατίνου, τήν Λουκρητίαν, 
ευοισκουσιν ούχί τυρβαζομένην περί τάς μα- 
ταιας και κενοσπούόους τών γυναικών ά - 
σχολιας, αλλά νήθουσαν καί περιεστοιχι- 
«τμενην υπο θεραπαινών φιλεργών καί φιλο- 
καμάτων. Η κοσμιότης αύτής, τό  κάλλος 
της καί ή προσηνής υποδοχή, δι’ ής έξέ- 
φρασε τήν πρός τόν σύζυγόν της ειλικρινή 
αγάπην, ο φιλοζενος καί ά 'ιοπρεπης τοό- 
π ι ; ,  8ν ανέπτυξε πρός τού ; ξένους τούτους

(χ)  X'c·» br. oRoTnische gescbitbie.

J τοσούτω  κατεκήλησαν αυτού;, ώ στε  άπαν- 
| τες δμοθυμαδόν άνεκήρ>ξαν τήν Λουκρητίαν 
ώ ;  τήν μόνην τελείαν γυναίκα. Αλλά δυσ
τυχώς δ ηθικό; ούτος στέφανος έγένετο 
παραίτιος μεγάλων δυ^υχημάτων και συμ
φορών. ό  Σέξτος έράται περιπαθώς τής 
Λουκρητίας εις βαθμόν τοιοΰτον, ώ στε  βι
άζεται ΐνα καί αύθις καταλιπών τό σ τρα - 
τόπεόον μεταβή εϊς Ρώμην καί έπισκεφθϊ) 
μυστικώ; τήν Λουκρητίαν. Αυτη έκτιιιώ - 
σα αύτόν ώ ;  φίλον τοΰ άγαπητοΰ αύτής 
συζύγου υποδέχεται αύτόν καί τό δεύτερον 
μετά τής αύ τή; φιλοφροσύνης. Δειπνεί μ ετ ’ 
αυτοΰ μηδέν δόλιον παρ αύτοΰ δυναμένη 
υποπτεΰσαι. Αλλ δ αλιτήριος ούτος τολ 
μά, ωφελούμενος έκ τής απουσίας τοΰ συ
ζύγου τη ;, δπως, δυνάμει τών οπλών καί 
τών απειλών, περιΰβρίσο δυναστικώς τήν 
ένάρετον καί σώφρονα Λουκρητίαν. Ούδεϊς 
εΖ 5'· γνώσιν τοΰ άνοσιουργήματος, πλήν 
τής Λουκρητίας. Η Λουκρητία άναξίαν νο
μίζει άπό τοΰδε εαυτήν, όπως άπολαύση, 
μ ετά τό  πάθημα τοΰτο, τών ηλιακών α 
κτινών. Αμέσως μεταπέμπεται τόν πατέρα 
αυτή ; καί τόν σύζυγον, ο π ω ; έξομολογή- 
σηται αυτοί; τήν άνήκεστον ταύτην δυσ- 
μοιρίαν. II φωνή τοΰ Καθήκοντος βοα  έν 
τή συνειδήσιι αύτής.

‘  ν

Ε?Χ5ται 5 πατήρ, έρχεται δ σύζυγος- ή 
Λουκρητία παοίσταται ένώπιόν τω ν  ημιθα
νής υπό τής ήθικής άθυμίας. Ούτε λόγοι 
παραμυθητικοί, ούτε θίυπεΐαι κατευνάζουσι 
τήν οδύνην τής ύβρισθείσης άρετής. « Οχι, 
» λέγει αΰτη, δχΓ δεν μοί έπιτρέπεται 
» άπό τοΰ νΰν τό ζην’ άναξία είμί τούτου,
» τραυματισθείτης άπ αξ τής ήθικής μου 
8 μεγαλοπρεπείας. Κολλατΐνε, (λέγει πρός 
» τόν σύζυγόν τη ;) τέρας άνθρωπόμορφον 
» παρεισδΰσαν ύπό τό προσωπεΐον τής φι- 
» λίας, ήμαύρωσε τάς ήθικάς τής συζύγου 
8 σο’·1 7.*Ριτα? Σύ ουδέποτε έπαύσω φιλών 
* την Λουκρητίαν" άλλ ή Λουκρητία π ε - 
® ριΰβρισθη. Μβνος δ θάνατος δύναται ΐνα 
»  μοί άποδω  τόν θησαυρόν, όνπερ ό Σέξτος 
» δυναστικός μοί άφεΐλεν. Α νδρες! έκδι-

» κήσατε τό «νειδος τοΰτο. Γυναίκες ! Μά- J  
» θετε καί υμείς δτι ή ύβρισθεΐσα άρετή ! 
» ούδεμίαν παραμυθίαν, ούδεμίαν ελπίδα 
)) έπί τή ; γής ευρίσκει. Μόνο; δ θάνατος 
» δίδω σι τή^ άποχοώσαν ίκανοποίησιν. »(α) 
Ταΰτα είπε καί άμέσως βυθίσασα τό  έγ - 
χειρίδιον, δπερ εφερεν αΰτη ύπό τήν έσθή- 
τα  αυτή ;, εί; τό στήθό; τ η ;, πίπτει έν ά- 
καρεΐ νεκρά καί άφιονος.

Τήν στιγμήν έκείνην εύρέθη έκεϊ δ Ιού
νιο; Βροΰτο;, πατρίκιο; έναρέτου καί σε
μνή; πολιτεία ;' ούτο; άφελκύσας άπό τοΰ 
στήθους τής Λουκρητία; τό  καθημαγμένον 
έγχειρίόιον, καί άνυψώσας αύτό πρός τόν 
ούρανόν, « Θ εοί! (φω νάζει),-άπ ό της στιγ- 
» μής ταύτης διακηρύττομαι εως έσχάτης 
» πνοής διώκτης τής τυραννίδο;. Από τή ;
» σ τιγμ ή ; ταύτης τό μόνον μέλημά μου 
» θέλει είσθαι ή εύδϊΐμονία καί ή άπελευ- 
» θέρο^σις τή ; πατρίδο; μου" έγώ θέλω κα- 
» ταστρέψει τήν μιαράν έκείνην καί άνοσι- 
» ουργόν τών Ταρκυνίων οικογένειαν. » 
Ταϋτα είπών, διατάσσει άμέσως δπως κο- 
μίσωσιν είς τήν άγοράν, τό αιματόφυρτον 
τής Λουκρητίας σώμα. 0  λαός συρρέει παν- 
ταχόθεν εί; τήν θέαν τοΰ τραγικοΰ τούτου 
οράματος. Συγκινεΐται, θρηνεί τήν Λουκρη
τίαν καί ομνύει τόν όλεθρόν τών τυράννων. 
Εκδίδοται άμέσως ψήφισμα, δι ού δ μέν 
Ταρκύνιος μεθ άπάσης αύτοΰ τή ; οίκογε- 
νείχ; εί; άειφυγίαν καταδικάζεται, οστις 
δέ ύπέρ αύτοΰ φωραθή ένεργών, είς θάνα
τον. Ούτως, δ μέν Ταρκύνιος έςιοσθεις τοΰ 
θρόνου, καταφεύγει είς τινα πόλιν τής Τυρ- 
ρηνίας, δ δέ Βροΰτο; κηούττεται σωτήρ 
τής πατρίόος.

Κ αταπίπτει ή Τυραννί;. Ανεγείρεται νέ- 
ον πολίτευμα, δι,αοκρατικον. Ο Ιούνιο; 
Βροΰτο; καί δ Κολλατΐνος, δ σύζυγος τής 
Λουκρητίας, καθίστανται ύπατοι άντί τής 
καθαιρεθείσο; βασιλική; άρχή;. Η Ρώμη 
εισέρχεται εί; νέο/ σ τάδ  ον. Εν τούτοι; έν-

(*■) ίΐ Sii τ ή ; αΰτο/.τβν·*ς Χ.5οα:νη l/.avoisiir.ct; 
ϊίϊχνυιι TiijsvviTjiiv Τ · κ ι ν ί ΐ ι » · . ή ι » ω ς .

υπάρχουσιν είσέτι έν αύτή λείψανά τινα τών 
Φίλοτυράννων' μάλιστα ανακαλύπτεται συ - 
νωυ.οσία τ ι ; κατά  τοΰ ένεστώ το ; πολιτεύ
μ α τα ;, ή ; προδίδονται μετασχόντες καί οί 
υίοί τοΰ Ιουνίου Βρούτου, τοΰ άσπονόου του- 
του τής τυραννίας έχθροΰ, καί ένθερμου τής 
έλευθερίας προστάτου. Οί συνωμόται εμ 
φανίζονται ένώπιον τών υπάτων ’ Ο Ιούνιος 
Βοοΰτος απέναντι τών προύοτών τής έθνι— 
κής έλευθερίας φέρει διπλοΰνχαρακτήρα- πα
τήρ συνάμα καί δίκαιης, ώ  θεσις σκληρά, 
θέσι; δυσχερεστέρα τής δποίας δέν δύναται 
ΐνα ύπάρξϊ] έπί τής γή;· Σ υ μ φ έ ρ ο ν  καί 
Κ α θ ή κ ο ν  άντιστρατοπεδεύονται. Φ ι λ ο 
σ τ ο ρ γ ί α  καί Δ ι κ α ι ο σ ύ ν η  άντιπαρα- 
τάττοντα ι είς άγώνα έν τ ώ  Ιουν.ω Βρουτω. 
Α Ϊ σ  θη μ α, ένί λόγω , και Λ ό γ ο ς  έν αύ
τ ώ  προκαλοΰνται άμοιβαίως εις μονομαχί
αν. Αλλ’ ίδωμεν τήν εκβασιν τής ήθικής 
ταύτης μ άχη ;' Τπερ ή ; και έγενετο η μ α -  
κρά αΰτη ιστορική έκθεσις. Οι ένοχοι uiot, 
συναισθανόμενοι τήν εύθύνην αυτών, ι^ανται 
έν μέσω , σιγώντες καί τόν έπικειμενον αυ
το ί; θάνατον άναμένοντε;. Οί όικασται 
πάντε; ι/.ή δυνάμενοι ΐνα περιορισωσι τας 
άκαθέκτους δρμάς τής όδυνωμενης αύτών 
καρδίας περιχέονται είς πικρότατα δάκρυα, 
έκ β xOftov στενάζοντες καί συμπαθοΰντες 
π^ός τήν οδυνηράντών νέοιν τούτοιν μοίραν. 
Αλλ’δ Βροΰτος, δ π α τ ή ρ ,  μόνος αύτός 
δείκνυται άκαμπτος καί άταραχο;. Ολος 
πλήρης τή ; ιδέας τοΰ ύψηλοΰ εκείνου τής 
Δικαιοσύνης καθήκοντος, δπερ έπιβάλλεται 
είς πάντα δικαστήν άσχέτως καί άπολυτως, 
άπευθύνει πρός τούς συνωμότας αυτοΰ υ'.ους 
τον λόγον, έπιδεικνύων αύτοΐς διά τοΰ αυ- 
στηροΰ αύτοΰ καί άδεκάστου ήθους τήν πρός 
το Δίκαιον στερεάν καί αμετάθετον υπα- 
κοήν. « Δύνασθε ΐν άπολογησασθε προ; τα  
» καθ’ ύαών έγκλήματα; » ερωτχ  αυτούς 
δίς καί τρις έπανε'.λημμένως ; Αλλ ούτοι 
ούδέν άπαντώσι πρός τάς δικαστικάς τοΰ 
πατρός α ύ τ ώ ν  έρωτήσεις. Τότε, ώ  γενναιο- 
τ η ; τής καρδίας! στραφεί; πρός τούς ρα
βδούχου; λέγει. « Παραλαβόντες αυτου; εκ*



» πληρώσατε νΰν καί ύμεϊ; το καθήκον ϋ- 
» μών. » Ταΰτα εΐπών επανέρχεται εΐ; τήν 
θέσιν του, επιδεικνύων εξωτερικόν τι μ ε- 
γαλεϊον, δ—ερ ένέπνεε φρίκην καί τρόαον 
τοΐς παρεστώσιν. Ουτε ή γενική τοΰ λαοΰ 
άθυμία καί τά  παρακλητικά αυτοΰ καί 
συμπαθητικά βλέμ μ ατα , οδτε ή σκληρά ε
κείνη καί οίκτρά τών υιών αυτοΰ θέσι; δύ- 
νανται ΐνα έπηρεάσωσιν αυτοΰ το  παράπαν" 
τί λ έ γ ω ; Η φιλοστοργία αΰτη, ήτι; ούούε- 
ται μανιω^ώ; έν τη κατατρυχομένη τοΰ 
Βρούτου καρδία. άδρανή; καί ά ν ίσ χ ρ ο ; α 
ποβαίνει έν αύτώ  απέναντι τη ; υψηλή; καί 
υποχρεωτική; επιταγή ; τοΰ Καθήκοντος. 
Γελος πάντων, οί ραβδούχοι γυμνώσαντες 
απέναντι τοΰ π χτρό ; τού ; δύο αύτοΰ υιούς 
καί μαστιγώ σαντες αυτούς, άπέτεμον 
αυτών τήν κεφαλήν' ό δε πατήρ, sco; 
ου έκτελεσθη ή θανατική ποινή, ΐστατα ι, 
ώ ς  δικαστής απροσωπόληπτος καί δρ- 
γανον τής ΐπ ε ρ τ ά τ η ; Δικαιοσύνης, ά - 
κλονητος, έπιτηρών τό τραγικόν τοΰτο 
δραμα. Αλλά . . .  έπαύσχτο αρά γε, ών 
πατήρ, διότι ήν δ ικ αστή ς; Ούχί. Μόλις 
βλεπει τούς υιούς του πίπτοντας ύπό τήν 
σπάθην τοΰ δημίου, καί αμέσως αποχωρεί.

Μ ολι; έκπληροΐ το πρώτον Καθήκον, καί 
αμέσο>;, μή δυνάμενος οπως περιστείλη τήν 
καρδίαν αυτοΰ, φεύγει ο π ω ; εκπλήρωση και 
το  δεύ τερον. Ικανοποιήθη ή Δικαιοσύνη, το  
Καθήκον, δ Νόμος διά τοΰ θανάτου. Απαι
τείται δπως ικανοποίησή καί ή φιλοστοργία 
αυτη διά τών δακρύων καί τώ ν  πικρών στε
ναγμών, είς τούς οποίους ζητεί ό Βοοΰτος 
ΐνα παραδοθή αμέσως. Φρίκη αληθώς κ ατα 
λαμβάνει τον άνθρωπον έάν άναλογισθή τήν 
τοιαύτην θέσιν. Τπεράνθοωπον ούτως είπεΐν, 
τό  τοιοΰτον" Ουρανία αληθώς καί α κ α τα 
μάχητος δύναμις, ένοικοΰσα τ ώ  άνθρώπω 
διευθύνει αύτόν εις τάς τοιαύτας εκπληκτι
κές καί παραδόξους αποφάσεις. Ω Καθήκον! 
ο) Λογε! ώ  ΐδεα τής Απολύτου Δικαιοσύνης! 
-ύ  εί ό μάρτυς καί δ κήρυξ τοΰ ανθρωπίνου 
Μεγαλείου ! Μ έ γ  α ς ό ν τ ω ς  ό Α ν 
θ ρ ω π ο  ς.—  Ετερον:

Κ ατκ  την μεταξύ τώ ν  όρα τίω ν  καί τών 
Κουριατίων γενομένων μάχην, μαθών ο τών 
0ρατΐ6)ν πατήρ δ τ ι  οί δύο υιοί αυτοΰ έφο- 
νεύθησαν έν τ ώ  πεδίω , δ δε τρίτος έτράπη 
εις φυγήν, ύπό τοσαύτης άγανακτήσεως ά 
μέσως κατελήφθη, ώ στε ώς μανιώδης έβόα 
κατά τής άγενείας ταύτης τοΰ υίοΰ του. 
Μαθών δε έπειτα ότι εαεινε κατά τριών μα- 
χόμενος καί έρωτηθείς τ ! ώφειλεν δ υιός 
αυτοΰ ΐνα πράξϊΐ, άπεκρίνατο, « Ν’ Α Π Ο -  

Θ Α Ν Η  » ! ! ! Γέρον όράτιε, δντως ήρο/ίκόν 
καί σεβαστόν το  ύπέο τοΰ Καθήκοντος α ίσ 
θημά σου. Αλλά τί πρώτον, τί δ ’  ύστερον, 
τί δ ΰστάτιον καταλέξω . Μ ιστορία βρίθει 
το'.ο 'ιτων έςαισίων παραδειγμάτων' μάλιστα 
ή ελληνική, καί ίδίοις ή Εκκλησιαστική.

Επεθύμουν, Κύριοι, οπως σκιαγραφήσω 
ένταΰθα κ ι! τινας ίστορικάς εικόνας τών υ 
λολατρών καί εγωιστών" άλλά, όπως μή 
γένωμαι οχληρός είς τ-ύς ευμενείς μ^ι άνα- 
γνώ στας, παραλείπω ταύτας, εχων ύπ’οψιν 
οτι αυτή μόνη ή ιστορία τής Ρώμης άναγι- 
νωσκομένη αρκεί οπως έπικυρώση, τήν άλή - 
θειαν τών ύπ έμοΰ εσχάτως είρΥΐαένων. Οθεν 
επιτρέψατε μοι, όπω-, στήσας ένταΰθα τήν 
ιστορικήν άνάλυσιν, μ εταβώ  προσεχώς εί; 
το  τελευτΰαν τοΰ αντικειμένου μου άρθρον,

(ά/.ολ ουθεΐ.)

’ ] .  Ά ρ ι σ τ ο κ λ ν ; ? .

Ο Χ λΡ Α Κ Τ Π Ρ  ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ.

(Y o u n g . 7* Ν ύ ξ)

Πόσον αλλόκοτο: καί σκληρός εΤναι ό 
Θ άνατος! Δεν αρπάζει τούλά/ιστον  τήν 
ζωήν τών δυστυχών καί τών γερόντων, δέν 
συμμορφόνεται προς τούς νόμους τής φύ
σεως, αλλά καταπ ατεί αυτούς" δεν π είΐ-

αένει τήν οθοράν τών σω μάτω ν  πρώτον καί 
ύστερον, όταν ταΰτα γίνωσι κόνις νά κ ά 
λυψη αυτά μέ το ψυχρόν τοΰ τάφου χ ώ μ α  ! 
άλλά μ ετ ’ άπεριγράπτου ώ μ ότη τος μας 
φέρει είς τόν τάφον πλήρεις ισχύος καί υγεί
ας. Οταν ε’ίμεθα δυστυχείς μας άφίνει ν< 
ζώαεν" δταν εύτυχώμεν, μας κλείει τού ; 
οφθαλμούς έν τ ώ  μέσω τής ευτυχίας ημών 
Ευαρεστείται νά βλέπη τόν πένητα έπιζών- 
τ α  είς τον πλούσιον ! Πόσοι άνθρωποι έν 
πλήρει' ρωμη τίθενται είς τά  σάβανα υπό 
τών άσθενών τών τυμβογερόντων χειρών, 
ών ή ζω ή  είναι άδιάκοπος θάνατος ! Ποσά- 
κις βλέπομεν πατέρα ύπέργηρον καταβρέ- 
χοντα διά τών δακρύων του τόν τάφον τών 
νέων αύτοΰ τέκνων ! ί )  Ναρκισσία, έγοι ε- 
σκαόα τόν (δικόν σου τάφον, καί σε έθεσα 
κατά τό εαρ τή ; ζωής σου ! άλλά διατί νά 
μετρώ τούς χρόνους σου ; έζησας πολύν χρό
νον είς ολίγον διάβημα ημερών, καθότι ήσο 
πλήρης άρετών: Δεν μέτρα τό άστρον τών 
ώρών τοΰ έτους, άλλ’ ή αρετή τόν χρόνον 
τής άληθοΰς ημών ύπάρξεως. Ανευ άρετή; 
δ άνθρωπος άποθνήσκει νέος καί μ ετά  ένός 
αιώνος βίον: ας σβύσωμεν έκ τής χρονολο
γίας τώ ν  τάφων τά  στείρα διά τήν άρετήν 
έτη, καθότι δ άνθρωπος δέν διήλθε ταΰτα.

Οταν ή άρετή άποθάνη έν τή καρδία τοΰ 
ανθρώπου, ή λάυψις τοΰ χουσοΰ αϋςάνειπρό 
τώ ν  οφθαλμών του' τότε -ληροΰται χρυσίου 
καί άείποτε άκόρεστος είναι: πόσον ή εύτυ - 
/ ί α  παρεγνωρίσθη ύπό τών τυφλών θνητών! 
II με τό  μειδίαμα πάντοτε είς τά  χείλη θεά 
αύτη, ή άπιστος τήν καρδίαν, ευαρεστείται 
νά βασανίζν; καί νά άπατα, τούς άνοήτους 
έραστάς της. όποίαν άλλόκοτον εικόνα πα- 
ριστώσιν ούτοι πρό τών οφθαλμών μου όταν 
εύρίσκωνται είς τούς μεγάλους αύτών α γ ώ 
νας! δποίον μελαγχολικόν θέαμα μοί π α - 
οουσιάζουσιν δταν εύρίσκωνται είς τ ά ; μ α - 
ταίας αύτών ήδονάς!

11 ευτυχία, κινοΰσα εί; τού ; αιθέρα; τ ά ; 
χρυσά; αύτή; πτέρυγας επιδεικνύει τούς 
θησαυρούς της, εκθέτει τά  δώ ρα  της καί 
προσκαλΰ  τήν τύχην, έπιοορτίζο υσζ «ύτήν

ΐνα τά  διανέαη Απειράριθμοι θνητοί άνοί- 
νουσι τάς /εϋρας, έκτείνουσι προς αΰτην 
τού ; βραχίονας καί ετοιμάζονται ΐνα λ ά -  
βωσιν ή άρπάσωσι παρ αύτής τάς ευεργεσί
ας της. ϊδε, ενώ αυτη τάς διανέμει, μετά 
πόσης μανίας ούτοι ρίπτονται ο είς επι τοΰ 
άλλου* ΐδε, πώς δ εραστής λησμονεί τήν 
ερωμένην αύτοΰ" μ ετά  πόσης αοιαφοριας οι 
φίλοι καταστρέφουσι τού : φίλους τω ν , μ ετά  
πόσης άπανθρωπίας τά  τέκνα έξολοθρεύουσι 
τούς πατέρας αύτών. Πόσην οξύνοιαν κατα 
βάλλουσιν ούτοι ΐνα δυνηθώσι νά άνακαλύ- 
ψωσι τήν βοράν των καί πόσην τόλμην εις το 
νά τήν άρπάσωσι ! Πάντα τά  προσκομματα 
ύπερπηδώσιν όταν ΐδωσιν δτι εύνοοΰνται ο 
λίγον ύπό τής περιστάσεως. ΐπε^πηόώσιν 
άνευ τύψεο>ς συνειδότος τού : ιερούς τής δι
καιοσύνης καί τής τιμιότητας φραγμούς" ά - 
κολουθοϋσι τό κέρδος κατά βήυ.α, άπαυδώ 
σιν έπιδιώκοντες τάς ύψηλας θέσεις καί τ ά ;  
ά ρ /ά ς , μ έ /ρ ις  δτου άφανισθεντες έκ τής 
ύπερβολική; κοπώσεως καταβάλλονται.

11 επιθυμία αύτών είναι ίση, άλλ αι τύ- 
χαι των διάφοροι: δ μεν λίαν δρμητικός εν 
ταΐς έπιθυμίαις του άποτυγχάνει είς τούς 
σκοπούς του ένεκα τής ύπερβολική:·του βίας 
είς το νά ιδη τό  ά^οτέλεσμα ' ο έτερος, μόλις 
πλησιάζει είς τήν έκτέλεσιν τοΰ σκοποΰ του, 
πίπτει, καί οΰτω χάνει τήν βοράν του Ού- 
τοι έ/ειροκρότουν διά τήν ευτυχίαν τω ν ' 
άλλ’ έν τ ώ  μέσω τής άφάτου ευδαιμονίας 
τω ν, συμβάντι άπροσδόκητον, ώς τυφών 
τις αιφνίδιος, αρπάζει τούς θησαυρούς τ·ων 
καί μεταφέρει αυτούς είς χεΐρας άλλων, 
οιτινες μένουσιν εκστατικοί πώς τούς άπέ- 
κτησαν. Δυστυχία είς εκείνον, ούτινος ή 
καρδία ήτο τοσούτω  προσκεκολλημένη είς 
αυτούς, ώ σ τε  δεν τούς έστερήθη χωρίς νά 
σπαρα/θή . 0  φιλάργυρος, μάλ.λον δυστυ- 
/ ή ; ,  καταβιβρώσκεται πλησίον τοΰ άνωφε- 
λοΰ; αύτώ  θησαυοοΰ, καί ακόμη γογγύζει 
ό π ω ; άπολαύση καί αύτοΰ τοΰ επιούσιου. 
Ποΰ τρ έ /ε τ ε  ερεθισμένοι άντίζηλοι; ζήσα 
τε έν ειρήνη καί άπ ολ 'ύ σα τε  τά  άγαθά, 
άτινα ά π ικ τή σατ:. . . Αλλ ούτοι είσί κ ω -



φοι η ανάμνησις τής άρχαίαςτω ν ευτυχίας 
τους τυφλώττει" τό  μίσος σύρει αύτούς εις 
το  θορυβώδες άντοον τών δικών, ό  μαϋρος 
κοραξ τής στρεψοδικίας κινεί με χαρ ’ ν 
τας πτέρυγα: αυτοΰ είς τήν θέαν τής βοράς 
του, κα! κρώζει άπό χαοάν ενώ τήν έκδε- 
ρει. Εξέρχονται ούτοι έκ Μεγάρου καί ει
σέρχονται εις καλυβών έπαιτοϋντες. Τινάς 
ή ευτυχία καταβάλλει υπό τό βάρος τών 
δωρων τη :, Ολίγοι τών άνθρώπων γινώ - 
σκουσι νά ΰποφέαωσι τήν ευτυχίαν ! Αλλ’ 5 
θανατος μηδενίζει πάσας τάς διαφοράς ταύ - 
τας κ^ί τάς περιορίζει είς όμοίαν πενίαν" 
συναθροίζει αδιακρίτως πάντα τώ ν  θνητών 
τ α  ονόματα είς τήν άμεοόληπτον αυτής 
κάλπην" οϋτος συγχέει πάσας τάς ηλικίας, 
παντας τους βαθμούς τής ευτυχίας καί τής 
α ζιαc. Η χείρ του κινεί πάντα τά  ονόματα 
μετ αδιαφορίας και λαιιβάνει εν έκ τύχης. 
Αν καμη εκλογήν, άλλοίμονον τότε  είς τους 
ευτυχείς θνητούς! 0  θεωρών εαυτόν μάλλον 
μακράν τοΰ αοράτου αυτοΰ βρκχίονος, είναι 
ο ποώ τος ο προσβαλλόμενος.

Αναμφιβόλως ό ΰψιστος είπε πρός τόν 
θάνατον, « πάτ^ξον έκεϊ οπου δεν σε περι- 
μενουσιν, "να ουτω  έκΦοβίζτ,ς τους ανθρώ
πους ο Μετά πόσου ζήλου έκπληροΐ τάς 
τρομερά : ταύτας διαταγάς ! Πώς άπ ατά  
τας προσδοκίας μας καί μάς έμπαίζει διά 
την ασφάλειαν μας ! Καθ’ εκάστην ψεύδει 
τας εικασίας μας καί συγχέει τό μάταιον 
ημών προορατικόν. Πόσων άνθρώπων ό αλ 
λόκοτος καί απροσδόκητος θάνατος μας 
φερει εις εκπληςιν! ό θαυμασμός ημών υ
περβαίνει τήν θλίψιν μας.

11 ευδαιμονία ρίπτει λάυ.ψιν φρικώδη. 
Μεγάλη ευτυχία έπαπειλεΐ μεγάλην κ ατα 
στροφήν. 11 τύχη φαίνεται ότι εχει στενάς 
μ ετά  τοΰθανάτου σχέσεις" αΰτη τρέοει μ ετ ’ 
άβοότητος τά  θύματα, άτινα δι’ αυτόν 
προσδιορίζει" οταν παχύνη ταΰτα  διά τών 
δώρων της, τ ά  πέμπει, όπως θυσιασθώσιν, 
κεκοσμημένα με άνθη Ποσάκις ϊίδον αυτήν 
ζητοΰσαν δυστυχή άγνωστον έντός τής ά - 
£οροσκεπδϋ; καλύβης τή ; πτωχείας, ό~ο>;

μεταφέρη αύτόν καί θέση είς τάς άγκάλας 
τής ευπορίας, 'ίνα δώση αύτώ  πάντα τ ά  α 
γαθά καί τάς τιμάς, έν ένί λόγω  τόν θέσγι 
είς τήν ΰψηλοτέραν περιωπήν" είς δε τήν 
στιγμήν, καθ ήν είναι τό  άντικείμενον τών 
ζηλοτύπων τών άνθρώπων βλεμ μ άτω ν, ένώ 
ή καρδία του μεθυει καταγοητευθεΐσα έκ 
τοΰ αίσθήαατος τής νέας αυτοΰ ύπάρξεως, 
τόν κριμνίζει αίφνης έκ τοΰ ΰψους τής ευ
δαιμονίας υπό τόν πέλεκυν τοΰ θανάτου ! 
Τήν πρωίαν ήτο τό  άντικείμενον τής ζηλο
τυπίας μας, τό  εσπέρας εγεινε τό  τής λύ
πης καί τών δακρύων μας I

Μεγαλοπρεπής δρΰς έκίνει είς τους άέ- 
οας τήν πυκνόφυλλον αΰτής κορυφήν" έξέ- 
τεινεν έπί τής πεδιάδος είς μεγάλην άπό- 
στασιν τήν δρόσον καί τήν σκιάν της τά  
ποίμνια φλεγόμενα έκ τοΰ καύσωνος τής 
ημέρας συνηθροίζοντ® καί έκάθηντο ΰπό τήν 
άδιαχώρητον αυτής σκέπην" έπί πολυν 
χρόνον ένίκησε τους άνέμους καί τάς κα
ταιγίδας" άλλ’ ή άξίνη βλέπει τ,ό ΰψος αύ·. 
τής καί προσκολλάται είς τ ά ; ρ ί ζ  cf ς της. 
Ιΐροσοληθεΐσα έκ τών επανειλημμένων κτυ- 
πημάτων της πίπτει γογγύζουσα" πίπτει ώ ς 
κεραυνός έπί τής άντηχούσης πεδιάδος, ήν 
καλύπτει μέ τους απειραρίθμους αΰτής 
κλάδους. Τό πλησίον δάσος έκινήθη έκ τοΰ 
πατάγου τοΰ προξενηθέντο; έκ τής π τ ώ σ ε 
ως της. II ηχώ τών κοιλάδων καί τών χειμ 
μάοων πόρρωθεν αποκρίνεται. Ο ΰτω, 'ίνα 
καταπλήςη τήν τελευταίαν τής άνθρωπό- 
τνιτος τάξιν, τό δρέπανον τοΰ θανάτου φο
νεύει μεγάλα θύματα καί ανατρέπει τάς 
ενδόξους κεφαλας. II ευτυχία σύρει τήν 
ρομφαίαν αΰτη;.

Οσον ή ζωή είναι λαμπροτέρα, τοσοΰτον 
ολιγώτερον είναι διαρκής. Πόσον οί οφθαλ
μοί τής θυγατρός μου ελαμπον ΰπό νεότη- 
τος καί ΰγείας ! Δέν ήδύνατο νά ζήση πλει- 
ότερον διότι ήτο πολύ ωραία ! Ημην τρ ι- 
σευδαίμων . . . άλλ ή ευτυχία μου ήτο 
πρόσκαιρος" μή ήτο άδύνατον νά φαντασθώ 
ποτέ ότι τοιοΰτον κάλλος ήθελεν άφανισθή 
έντός ολίγου χρόνου" μοί ητο αδύνατον νά

ομολογήσω εν εαυτώ, ότι τό στόμα  έκεΐνο 
το οποίον τοσούτω  φιλοστόργως μοί έαει- 
δια, ήθελε κλείσει διά παντός, καί ότι έ- 
κεινη, ήν εβλεπον έν πλήρει ΰγεία ήτο ήδη 
νεκρά, οΰ τω ς , 5 θάνατος καλύπτεται μέ τό 
πρόσχημα τής ώραιοτέρας ζωής" φαίνεται 
ενώπιον τών ήπατημένων ήαών οφθαλμών 
υπό τό χρώμα τής λαμπροτέρα: ΰγείας Η 
απερίσκεπτος τοΰ έραστοΰ καρδία θαμβοΰ- 
ται υπο τών θέλγητρων τής έρωμένης αΰ- 
τοΰ" βλέπων τό  ρο όχρουν έκεΐνο χρώμα, 
τά  ερυθρά καί τρυφερά χείλη, άτινα προσκα- 
λοΰσι τό φίλημα, τό  μειδίαμα έκεΐνο τών 
χαρίτο>ν, λησμονεί ότι άγαπ ά θνητήν ! ό  
όυστυχής ποσώς δεν συλογίζεται ότι μ ετ ’ 
ου πολύ ίσως θέλει χύσει μαΰοα δάκρυα έκ 
τής άπελπισίας του !

(> ευτυχής Λύσκνδρος έμελλε νά ένωθή 
μ ετά  τής χαριτοβούτου Ασπασίας" άμφό- 
τερν. ή-?.ν πλούσιοι, ωραίοι καί νέοι ! Οσοι 
τούς έγνώριζον, μ ’ όλον ότι έζήλευον αυτούς 
οιά τήν ευτυχίαν τοιν, μ ’ όλα ταΰ τα  τούς 
ήγάπων. Δέν ελειπεν άλλο έκ τής ευτυχίας 
τω ν , είμή τό νά χαρώσιν αύτήν πολύν χρό
νον. 11 ώρα τοΰ γάμου προσδιωρίσθη" ή 
Ασπασία περιμένει τόν σύζυγον αΰτης καί 
μ ετ  αύτοΰ καί τήν ευτυχίαν έντός μ εγά λο- 
πρεποΰς Μεγάρου, τό  όποιον ΰψοΰτο παρά 
την θάλασσαν. Βλέπει άνευ τρόμου τά  τρο
μερά κύματα συντριβόμενα π?οά  τούς π ό - 
όας τοΰ Μεγάρου τη :. Αλλοίμονον 1 δέν έ- 
φαντάζετο ποτέ ότι ή ευτυχία της εμελλε 
νά άφανισθή καθώς αύτά καί νά χαθή τ α -  
χύτερον καί αύτής τής έπί τών κυμάτων 
παιζούσης άκτΐνος ! II αυγή εγείρεται 
χαρμόσυνος καί ΰπόσχεται ώραίαν ημέραν 
είς τούς δύο έρ α σ τά ς . . Η  ωραία έκείνη η 
μέρα είδεν αυτούς θνήσκοντας !

0  Λύσανδρος άναχοιρεΐ καί ΰπόσχεται 
μεθ όρκου πρός τήν Ασπασίαν ότι θέλει ε
πανελθεί τό εσπέρας. Μάταιοι όρκοι ! Εΰ- 
ρίσκεται έπί τών ΰδάτων . . .  0  λαίλαψ ΰ- 
ψ οΰται. . . κοί ούτος εΰρίσκεται είς τόν βυ
θόν τής άβύσσου. Η απαίσιος αγγελία φθά
νει. Η Ασπασία άναγινώσκει είς τού ; οφ -

•

θαλμού; τοΰ σιω π ώ ντο ; αγγέλου, τόν θά
νατον τοΰ έραστοΰ αΰτης καί αισθάνεται 
τον ίδικόν της" ή καρδία της ρήγνυται έκ 
τής θλιψεως" οί λυγμοί τήν πνίγου σιν" έκ - 
~ 'έει, καί ΰπάγει όπως ενωθή μ ετ ’  εκείνου 
εις τόν τάφον. Τό έπίφθονον έκεΐνο μέγαρον, 
το οποίον εμελλε νά κατοικηθή ΰπό δύο 
ολβίων συζύγων, μετεβλήθη αίφνης είς μνη- 
μεΐον τοΰ πένθους καί τοΰ θανάτου ! Τά 
θανατηφόρα ΰ δατα , τά  όποια τό  κ ατέστη 
σαν έρημον, έξακολουθοΰσι βρέχοντα τούς 
τοίχους του διά τών άναισθήτων αΰτών 
κυμάτων, ύ  άγριος ναύτης νομίζει, διερ- 
χόμενος έκεΐθεν, ότι άκούει γογγυσμούς 
καί δέν δύναται νά μή χύση £ν δάκρυ. 
Αλλ είς έμέ άρκοΰσι τά  δάκρυα; Τίς δύ 
ναται νά μέ παρηγόρηση; Πόσον μάταιαι 
είσίν αί προσπάθειαί μ ο υ ; Μοί είναι άδύ
νατον ν άπατήσω  τάς θλίψεις μου" η οδός, 
ήν λαμ βάνω , όπως άπομακρυνθώ άπ ’αύτών, 
με φέρει πάντοτε είς τάς δυστυχίας μου. 
Ιύού, αί σκέψεις μου μέ έόριψχν είς τήν 
τρομεράν ίόέαν, ήν έπεθύμουν νά έξορίσω. 
. . .  Α ! τούλάχις-ον οί δύο οΰτοι δυς·υχεΐς 
άπέθανον συγχρόνως! Ευτυχείς έν τή δυσ
τ υ χ ή  τω ν, καθότι 5 θάνατος δεν τούς έ -  
χωρησε. Φ εΰ! έπρεπεν, ή νά μήν ένοΰταί 
τις ποτέ, ή ποτέ νά μήν άποχω ρίζηται! 
Ν"ρκισία, είναι άδύνατον νά σέ συλλογι- 
σθώ, χωρίς ή καρδία μου νά αίμοστάξη" 
άλλά σύ ήσο θυγάτηρ μου" ή ΰπαρξίς σου 
μόλις ήγγισε τήν ίδικήν μου, καί άμέσως 
άπεχωρίσθη" αΰτη μ ετά τής ίδικής μου 
ητο μία καί μόνη, καθότι άπετελοΰμεν έν 
σώ|/α. Ναί, άν έκείνη έζη, δέν ήθελον 
αάθάνεσθαι τάς λοιπάςμου δυς-υχίας, κα
θότι Εχων τήν Ναρκισίαν πλησίον μου, 
είχον τήν μητέρα της, έλησμόνουν καί τόν 
Φίλανδρον! Ω γλυκεία κοινωνία! ώ  γ λ υ - 
κε,'ς δεσμοί! Αί καοδίαι άμφοτέρων ήμών 
δέν ήσαν ήνωμέναι, άλλά συγκεχωνευμέναι 
είς μίαν" πώς είναι δυνατόν ν’άποχωρισθώ- 
σιν ; τό  ξίφος τοϋ θανάτου δέν τ ά ;  χωρίζει, 
άλλά σχίζει τήν αύτήν καρδίαν εί; δΰο 
μέρη, τό δέ αίσθημα τ ή ; ευτυχία; χύνεται



διά παντός έκ τής πληγής' ή δε δυστυχε- 
στέρα είναι ή έπιζώσα ' τό καθημαγιχένον 
εκείνο ήμισυ πάσχει ενόσω πάλλει, και 
αποθνήσκει εις τά  βάσανα. 11 καρδία μου, 
σταμάτησον. Λ ; μή έγγίβωμεν ποτέ τήν 
πληγήν ταύτην.

(  Ε / .  τ ή ς  Γ α λ λ ι κ ή ς  μ ε τ α φ ρ ά σ : » ;  τ ο ϋ  l e T O U r n e u r ) .

Ι Η Ρ Α Φ Ρ Α Σ Ι Σ  ΕΜΜΕΤΡΟΣ

τοϋ ΑΛ Ειδυλλίου τοΰ Θεοζρίτου, 

Θ Τ Ρ 2 I Σ II Ω Λ Π.

' Y s  ό θ ε σ t ς.

Το Ειδύλλιον τοΰτο, έκ τών άριστων τοΰ 
Θ-οκρίτου, π /ρίστη® ’. δύο ποιμένα; διαλε- 
γομένου; έν ώρα μεσημβρίας, έπί τίνος τών 
τής Αΐτνης πλευρών ύ  ποιμήν Θύρσι; πρώ
τος άρχεται τοΰ λόγου, θαυμάζων τήν τ ο 
πογραφίαν τής θέσεω ; έκείνης και έπαινεϊ 
τον ΑΪπόλον ώ ;  καλόν μουσικόν. 0  Αίπό- 
λ ο ; ανταποδίδει τ ά ;  φιλοφρονήσεις τοΰ 
Θύρσιδος δ·. ίμοίων χαριεντισμών. Ποοτεί- 
ναντο; δέ τοΰ Θύρσιδο; εί; τον Αΐπόλον νά 
ψάλη άσμ ά τ ι, άφοΰ καθήσωσιν εί; σκιεράν 
τινα θέσιν, ό Αιπόλο; αποποιείται, παρακι
νεί δέ μάλιστα αύτβν τον Θΰρσιν νά ψάλη, 
υποσχόμενο; νά τ ώ  δώση νά άμέλξη τρί; 
αιγά τινα και μέγα ξύλινον πόμα μέ ανά
γλυφα γύρωθεν, οϋ τήν περιγραφήν διά 
μακρών διηγείται προ; αυτόν. Πεισθει; δέ 
τέλ ο ; δ βύ ρσι;, άρχεται τ ή ; ω δ ή ;, έν ή 
ψάλλει τόν άτυχή τοΰ Δάφνιδο; έρωτα , 
διάσημον δντα μεταξύ τών ποιμένων, και 
τον έκ τούτου θάνατον αϋτοΰ, μ ετά βουκο
λική ; δ λ ω ; άφελεία ;, περιπαθείας καί ζωη-

ρότητος. Μ ετά δέ τό τέλος τ η ; ώ δ ή ; πρ0(?-“ 
φωνεΐ ό Θύρσι; τάς Μούσα; και απαιτεί 
παρά τοΰ Αίπολου τά  υποσχεθέντα. Οΰτος 
δέ ευχαρίστησα; και έπαινέσα; αύτόν έγ - 
καρδίω ; διά τό  ασμ α , τ ώ  προσφέρει δσα 
τ ώ  υπεσχέθη.

β  Ϋ  ί*  Σ  I  Σ .

Ε ί ν α ι  γ λ υ κ ΰ  τ ό  ψ υ θ ίρ ισ μ ’ , α ί τ . ό λ ε ,  κ ’ ή  π ύ τ ι ς  ε κ ε ίν η *  

ή τ ι ς  π α ρ  ά  τ ά ς  π η γ ά ς  μ ο υ ρ μ ο υ ρ ί ζ ε ι - κ α ί  σ ΰ  π λ ή ν  σ υ ρ ί ζ ε ι ς  

ν ό σ τ ι μ α '  μ ε τ ά  τ ο ν  [ Ι ά ν α  τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  α θ λ ο ν  σ ο ί  π ρ ε π ε ι .  

Α ν  κ ε ρ α σ φ ό ρ ο ν  ε κ ε ίν ο ς  μ έ ν  τ ρ ά γ ο ν ,  ο ΰ  α ί γ α  θ ά  λ ά ό 'η ς ·  

ά ν  δ ’ α ί γ α λ ά β ΐ )  έ κ ε ΐν ο ς  β ρ α β ε ϊο ν ,  ε ί ;  σ ε  τ ο τ ε  π ί π τ ε ι  

χ ί μ α ρ ο ; ( α ) , ε χ ε ι  δ ’ ή χ ί μ α ρ ο ς  κ ρ έ α ς  κ α λ ό ν  s p i v  γ ε ν ν ή σ ιρ .

A 1  Π  Ο  Λ  Ο  ϊ .

Τ ό  ί δ ι κ ό ν σ ο υ  τ ρ α γ ο ύ δ ι ,  π ο ι μ η ν ,  ν ο ^ μ ώ τ ε ρ ο ν  ε ί ν α ι  

π α ρ ά  τ ό  υ δ ω ρ  ε κ ε ίν ο  ’ π ο υ  π ι π τ ’ ΰ ψ η λ α  α π ' τ ό ν  β ρ ά χ ο ν .  

Αν π ρ ο β α τ ί ν α ν  α ί  Μ ο ύ σ α :  θ ά λ ά β ω σ ι  δ ώ ρ ο ν ,  ά ρ ν ιο ν  

σ ΰ  τρ ’ υ φ ε ρ ό ν  θ έλ ε · . :  λ ά β ε ι  ώ ς  γ ί ο α ς '  ε ά ν  δ ε ι ς  ε / .ε · .ν α ς  

α ο ν α "  ά 'ρ ίσ -5 ν ά  λ ά β ο υ ν ,  θ ά  λ ά β ^ ς  σ ΰ  τ ή ν  π ρ ο β α τ ί ν α ν .

θ  Γ  Ρ  Σ  I  Σ .

θ έ λ ε ι ς ,  α ίπ ό λ ε , σ ' ό μ ν ύ ω ’ ς τ ά ς  Μ ο ύ σ α ς ,  ε ν τ α ύ θ α  κ α θ ί σ ϊ ς  

ε ί ς  τ ό  γ α ιο λ ο φ ο ν  τ ο ύ τ ο  τ ό  κ ά τ α ν τ ε ; ’π ο υ ν  α ί  μ υ ρ . κ α ι ,  

ν ά  μ ί ς  α ύ λ η σ ή ς ;  τ ά ;  δ ’ α ί γ α ;  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  ε γ ώ  τ α ς  π ο ι -

[ μ α ί ν ω .

Α  I  η  Ο  Λ  Ο  Σ .

Δ έ ν  σ υ γ ν ω ρ ε ί τ ’  ε ί ς  ή μ α ς ,  <5 π ο ι μ ή ν ,  έ ν  κ α ι ρ ω

[ μ ε σ η μ έ ρ ι α ; ,

δ έ ν  σ υ γ χ ω ρ ε ϊ τ α ι  ν ’ α ΰ λ ω μ ε ν - τ ό ν  Π ά ν α  φ ο β ο υ μ ε θ α ,  ο τ ι  

η δ ’ ή σ υ ' / ά ζ ε ι  β ε β α ίω ;  έ λ θ ώ ν  κ ε κ μ η / . ώ ς  ε κ  τ ή ς  ά γ ρ α ς .  

Ε ί ν α ι  δ ’ ό ξ ΰ ς ,  κ ’ έ χ ε ι  π ά ν τ α  δ ρ ι μ ε ί α ν  χ ο λ ή ν  ε ί ς  τ ή ν  ρ ί ν α .  

Π λ ή ν ,  ( ε π ε ι δ ή  σΰ ^ ώ  θ ύ ρ σ ι , τ α  Δ ά φ ν ιδ ο ς  π ά θ η  γ ι ν ώ σ κ ε ι ς  

κ α ι  ε ί ς  ε ν τ έ λ ε ι α ν  έ φ θ α σ ε ς  τ ή ν  μ ο υ σ ι κ ή ν  τ ώ ν  β ο υ κ ό λ ω ν )  

έ λ α  α υ τ ο ύ  ν ά  κ α θ ι σ ω μ ε ν ,  φ ίλ ε ,  υ π ό  τ ή ν  π τ ε / , ε α ν ,  _ 

α ν τ ί κ ρ υ  τ ο ύ  τ ε  Π ρ ι ά π  ο υ  κ α ί  τ ώ ν  Κ ρ η ν ι ά δ ω ν · β ) , π ο ΰ  ε . ν α ι

( а )  X  ί  μ  α  ρ ο ς ,  ή  ε ν ι α ύ σ ι ο ς  κ α ί  ά γ α μ ο ς  

Μ ε τ ε χ ε ι ρ ί σ θ η μ ε ν  δ έ  τ ή ν  λ ^ ν  χ ά ρ ι ν  τ ή ς  κ υ ρ ι ο λ ε ξ ί α ς .  

Σ η μ ε ιω τ έ ο ν  S ’ δ τ ι  ο ί  a p X * I » ‘  έ π ί  π ρ ο β ά τ ω ν  κ α ί  

β ο ω ν  « Γχ ο ν  ι δ ί α ς  λ έ ξ ε ι ς  δ ι α κ ρ ι τ ι κ ά ς  τ ή ς  τ ε  η λ ι κ ί α ς  τ ο ΰ  

γ έ ν ο υ ς  κ α ί  τ ο ύ  ε ίδ ο υ ς .  Κ . ρ ι  ό ν κ α ι  Κ . τ  ί  λ  ο ν

έ λ ε γ ο ν  τ ό ν  έ δ η γ ό ν  τ ο ϋ  π ο ιμ ν ί ο υ  γ η ρ α ι ό ν  α ρ ν α ,  ά  ρ -  

ν  ί  ο ν  τ ό  μ ι κ ρ ό ν  κ α ί  ί δ ί ω !  φ  ά  γ  ι  λ  ο ν ,  ά μ α  π α υ σ τ ρ  

τ ο ΰ  ν ά  β υ ζ ά ν τ ι  κ α ί  ά ρ χ ί σ ?  ν α  τ ρ ε φ η τ α ι  δ ι ά  τ ή ς  χ λ ό η ς .  

Ε π ί  δ έ  τ ώ ν  β ο ώ ν  τ ή ν  ν έ α ν  π α ρ θ έ ν ο ν  β ο υ ν  ε κ α -  

λ ο υ ν  δ  ά  μ  α  λ  ι  ν  κ α ί  π  ό ρ τ  ι  ν ,  τ ό ν  δ έ  ν έ ο ν  β ο ύ ν  

μ  ό σ  χ  ο ν ,  κ τ λ . ,  κ τ λ .

( б )  Π α ν  ε π ι τ ή δ ε υ μ α  π α ρ ά  τ ο ΐ ς  ά ρ χ α ί ο ι ς  ε ί χ ε  κ α ι  

π ρ ο σ τ ά τ ι δ ά  τ ι ν α  θ ε ό τ η τ α .  Ο ύ τ ω ; ,  ί  Α ρ η ;  / . α ι  ή  Α θ η -

ΐ ό τ ω ν  π ο ιμ έ ν ω ν  λ ιθ ό θ ρ α ν ο ν  τ ο ΰ τ ο  κ ’ α ί  δ ρ ύ ε ς - κ ι ’ α ν ψ ά -  1 

ω ς π ο τ ε  ε ψ α λ ε ς  φ ιλ ο ν ε ικ ώ ν  μ έ  τ ό ν  Λ ί β ι ο ν  Χ ρ ό μ ι ν ,  [ λ ^ ς ,  

α ι γ α  σ ο ί  δ ί δ ω  π ο ΰ  δ ί δ υ μ α  τ ί κ τ ε ι  ε ί ς  τ ρ ι ς  ν ά  ά μ έ λ ξ ^ ς ,  

δ ύ ο  π ο ΰ  έ χ ε ι  έ ρ ίφ ο υ ;  κ α ι  δ ύ ο  γ ε μ ί ζ ε ι  γ α β ά θ α ς ,  

κ α ί  μ έ  ε υ ώ δ ε ς  κ η ρ ίο ν  χ ρ ισ μ έ ν ο ν  π ο τ ή ρ ιο ν  μ έ γ α  

δ ί δ ω σ ο ι ,  δ ί χ ε ιρ ο ν ,  ν ε ο γ λ υ φ έ ς ,  ε τ ι  σ μ ύ λ η ς  μ υ ρ ί ζ ο ν .  

Α ν ω θ ε ν  π έ ρ ι ξ  τ ο ΰ  χ ε ί λ ο υ ς  μ έ ν  τ ο ύ τ ο υ  κ ισ σ ό ς  έ φ α π λ ο ΰ τ α ι ,  

κ ε κ ο σ μ η μ έ ν ο ς  κ ισ σ ό ς  μ έ  έ λ ίχ ρ υ σ ο ν ,  κ ε ίν ο υ  δ ’ ή  κ ό μ η  

έ π ι χ α ρ ί τ ω ς  σ υ μ π λ έ κ ε τ α ι  μ έ  τ ό  κ ρ ο κ ό χ ρ ο υ ν  τ ο υ  ά ν θ ο ς .  

Ε ν δ ο ν  γ υ ν ή  δ έ  υ π ά ρ χ ε ι ,  θ ε ώ ν  κ α λ λ ι τ έ χ ν η μ α  ό ν τ ω ς ,  

τ ε χ ν ο υ ρ γ η μ έ ν η  μ έ  π έ π λ ο ν  κ α ί  ς - έ μ μ α '  π λ η σ ί ο ν  δ έ  

» , [ τ α ύ τ η ς

α ν δ ρ ε ς  κ α λ λ ί κ ο μ ο ι  δ ύ ο  έ ρ ί ζ ο υ σ ιν  ε ν θ ε ν  κ α ί  ε ν θ ε ν ,  

μ  α μ ο ι β α ι ό τ η τ α *  π λ ή ν  δ έ ν  σ υ γ χ ί ζ ε τ ’ α ύ τ ή  ά π ό  τ α ΰ τ α '  

ά λ λ ά  π ο τ έ  μ ε ν  ε κ ε ίν ο ν  π ρ ο σ β λ έ π ε ι  τ ο ν  ά ν δ ρ α  γ ε λ ώ σ α ,  

ά λ λ ο τ ε  π ά λ ι ν  ε ί ς τ ο ΰ τ ο ν  π ρ ο σ έ χ ε ι '  α ύ τ ώ ν δ ’ έ κ τ ο ΰ  π ά θ ο υ ς  

τ ά  ί μ μ α τ ό φ υ λ λ ’ έ π ρ ή σ θ η σ α ν  π λ ή ν  έ π ί  μ ά τ η ν  μ ο χ θ ο ΰ σ ι .  

Ε τ ι π ρ ό ς τ ο ύ τ ο ι ς κ α ί  γ έ ρ ω ν  ΰ π ά ρ χ ε ι ’ ψ α ρ α ς  κ α ΐ λ ε π ρ ώ δ η ς  

Ρ ? * Χ ° 5 , έ ο  οΰ  έ  π ρ ε σ β ύ τ η ς  ε ύ μ έ γ ε θ ε ς  έ λ κ ε ι  μ έ  β ί α ν  

δ ύ κ τ ιο ν ,  ο μ ο ιο ς  ε ις  τ ή ν  ά ν δ ρ ία ν  μ έ  ά ν δ ρ α  ε ρ γ ά τ η ν '  

μ  ο λ η ν  τ ή ν  ρ ώ μ η ν  τ ο ύ  σ ώ μ α τ ο ς  θ α λ ε γ ε ς  ο τ ι  ψ α ρ ε ύ ε ι ,  

τ ό σ ο ν  α ί  φ λ έ β ε ς  τ  α ΰ χ έ ν ο ς  τ ο υ  γ ύ ρ ω θ ε ν  ή σ α ν  π ρ η σ μ έ ν α ι*  

ά ν  κ α ί  π ρ ε σ β ύ τ η ς ,  ά λ λ  ό μ ω ς  τ ό  σ θ έ ν ο ς τ ’ ή ν  ά ξ ι ο ν  ή β η ς .  

Παραμικρόν δ  ά π ω τ έ ρ ω  τ ο ΰ  θ α λ α σ σ ο π ό ν ο υ  "πρεσβύτου 
άμπελος βρίθουσ άπό σταφυλάς γενομένας ΰπαρ/ει* 
τ α ύ τ η ν  π α ι δ ί ο ν  κ α θ ή μ ε ν ο ν  έ π ί  τ ο ΰ ς  φ ρ ά κ τ α ς  φ υ λ ά τ τ ε ι ,  

ο π ε ρ  ά λ ώ π ε κ ε ς δ ύ ο  κ υ κ λ ο ΰ σ ιν '  ή  μ έ ν  π ρ ό ς  τ ο ΰ ;  φ ρ ά κ τ α ς  

σ υ χ ν ο π η δ α  τ ά κ α λ ά  ο π ω ;  β λ ά ψ ^ ' ή  δ έ  π ρ ό ς  τ ή ν  π ή ρ α ν  

π ά σ α ν  ά σ κ ε ΐ  μ η χ α ν ή ν ,  τ ό  π α ι δ ί ο ν  δ έ ν  λ έ γ ε ι  ν ’ ά φ η σ ί)  

π ρ ό τ ε ρ ο ν ,  π ρ ι ν  τ ώ  σ τ ε ρ ή σ τ ;  τ ό  γ ε ΰ μ ά τ ο υ '  έ’μ ω ;  ε κ ε ίν ο  

π λ έ κ ε ι  ώ ρ α ΐο ν  μ έ  σ τ ά χ ε ι ς  κ α λ ά θ ιο ν ,  θ ή κ η ν  ά κ ρ ίδ ω ν ,  

κ α ί  μ έ  σ χ ο ιν ί  ον  τ ό  σ φ ί γ γ ε ι '  π ε ρ ί  δ έ  τ ή ς  π ή ρ α ς  ο υ δ ό λ ω ς  

ο υ τ ε  π ε ρ ί  τ ώ ν  κ α ρ π ώ ν  τ ό σ ο ν  σ κ έ π τ ε τ α ι , ο σ ο ν  τ ό  θ έ λ γ ε ι  

ή  έ ρ γ α σ ί α . — Π α ν τ ο ύ  δ έ  ε ΰ λ ίγ ι ς - ο ς  α κ α ν θ ’ ά π λ ο ΰ τ α ι  

γύρω έφ  ά π α σ α ν  τ ή ν  έ π ιφ ά ν ε ι α ν  τ ο ΰ  π ο τ η ρ ιο ύ .  

Α ί ο λ ι χ ό ν  α ρ ι σ τ ο ύ ρ γ η μ α ,  α ξ ι ο ν  ν ά  σ έ  έ κ π λ ή ξ - j.

Α π ό  π ο ρ θ μ έ α  έ γ ώ  Κ α λ υ δ ώ ν ιο ν  έ λ α β α  τ ο ύ τ ο ,  

δ ώ σ α ς  ά ν τ ά λ λ α γ μ α  α ί γ α  κ α ί  μ έ γ α ν  τ υ ρ ίο υ  π λ α κ ο ύ ν τ α ,  

ο ύ δ ’ ε ί ς  τ ά  χ ε ί λ η  μ ’ ά κ ό μ η  τ ό  ή 'γ γ ι σ α ,  κ ε ϊ τ α ι  δ ’ ε ί σ έ τ ι  

ά θ ικ τ ο ν .  Σ ο ί  τ ό  π ρ ο σ φ έ ρ ω  π ρ ο θ ύ μ ω ς  ν ά  σ ’ ε ύ χ α ρ ις · ή σ ω ,  

ά ν  σ ΰ ,  ώ  φ ί λ τ α τ ε ,  τ ό ν  π ο λ υ π ό θ η τ ο ν  'ύ μ ν ο ν  μ ο ί  ψ ά λ ^ ς .  

Δ έ ν  θ ά  φ θ ο ν ή σ ω ' έ λ θ έ ,  ώ  κ α λ έ  μ ο υ ,  δ ι ό τ ι  τ ό  ά σ μ α  

δ έ ν  τ ό  φ υ λ ά τ τ ε ι ς  β ε β α ίω ς  ε ί ;  τ ό ν  έ π ι λ ή σ μ ο ν α  α δ η ν .

Θ Γ Ρ Σ Ι Σ .

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ιδ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

θ ύ ρ σ ι ς  ε ίν ’ ο υ τ ο ς  Α ί τ ν α ίο ς  κ α ί  θ ύ ρ σ ιδ ο ς  τ ο ΰ τ ο  τ ό ά σ α α .  

Π ο ΰ  ε ίσ θ  , ώ  Ν ύ μ φ α ι ,  π ο ΰ  ε ίσ θ ε ,  ο π ό τ ε  έ τ ή κ ε τ ’ έ  Δ ά φ ν ις ;  

ς τ ο ΰ  Π η ν ε ιο ύ  τ ά ς  ω ρ α ί α ς  κ ο ι λ ά δ α ς ,  ή  μ ή π ω ς ’ ς  τ ο ΰ

[ Π ίν δ ο υ ,

ν α  η σ α ν  ο ί  π ρ ο σ τ ά τ α ι  τ ή ς  ά ν δ ρ ία ς  κ α ί  τ ο ΰ  π ο λ έ μ ο υ '  

4 Ι ΐ φ α ι σ τ ο ς  τ ώ ν  μ ε τ α λ λ ο υ ρ γ ώ ν ,  ό Π ο σ ε ιδ ώ ν  τ ώ ν  θ α 

λ α σ σ ιν ώ ν ,  ή  Α ρ τ ε μ ι ς  τ ώ ν  κ υ ν η γ ώ ν ,  ό Α π ό λ λ ω ν  τ ώ ν  

μ ά ν τ ε ω ν ,  τ ώ ν  ι α τ ρ ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  μ ο υ σ ικ ώ ν ,  ή  Δ ή μ η τ ρ α  

τ ώ ν  γ ε ω ρ γ ώ ν '  τ ώ ν  δ έ  β ο σ κ ώ ν  π ρ ο σ τ ά τ α ι  θ ε ο ι ή σ α ν :  

ό Π α ν ,  ο ί  Σ ά τ υ ρ ο ι ,  ό Π ρ ί α π ο ς  κ α ί  α ί  α π ε ι ρ ά ρ ι θ μ ο ι  

Ν ύ μ φ α ι ,  Ν η ϊ ά δ ε ς ,  κ α ί  Δ ρ υ ά δ ε ς ,  κ α ί  Κ ρ η ν ι ά δ ε ;  κ α -  

λ ο ύ μ ε ν α ι . —  Ε ν ν ο ε ί  δ έ  β ε β α ίω ς  ε ν τ α ύ θ α  τ ά  α γ ά λ μ α τ α  

τ ώ ν  θ ε ο τ ή τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν ,  έ κ ε ϊ  π ο υ  ί σ τ ά ' - ΐ ε ν α .

(ΤΟΜ. Ά ' . )

Ο τ ι  δ ε ν  ε ισ θ ε  ε ί ς  τ ο ΰ  π ο τ α μ ο ύ  τ β υ  Δ ν ά π ο υ ( γ ) τ ο  ρ εΰ |Α « , 

ο υ δ ’ ε ί ς  τ ά  ο ρ η  τ ή ς  Δ Ϊ τ ν η ς ,  ο ύ δ έ  ε ί ς  τ ο ν Δ κ ι δ α ( δ )  ε ισ θ ε .

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Κ ε ί ν ο ν  ο ί  ΰ ό ε ς ,  ε κ ε ίν ο ν  ο ί  λ ύ κ ο ι  έ θ ρ ή ν η σ α ν  π ά ν τ ε ς ,  

κ ε ίν ο ν  κ |  b λ ε ω ν  τ ο ΰ  δ ά σ ο υ ς  τ ο ν  ε κ λ α υ σ ε ν  ά π ο θ α ν ό ν τ α ,  

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο υ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Β ό ε ς  π ο λ λ α ί  κ α ί  δ α ι^ ά λ ε ις  κ α ι  μ ό σ χ ο ι ,  π ο λ λ ο ί  δ έ  κ α ί

[ τ α ύ ρ ο ι ,

π α ρ ά  τ ο υ ς  π ό δ α ς  τ ο υ  ο λ α  κ α θ ή μ ε ν α  τ ο ν  σ υ ν ε θ ρ ή ν ο υ ν .

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο : δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Η λ θ ’ό Ε ρ μ ή ς  έ κ  τ ο ΰ  ο ρ ο ύ ς  ό π ρ ώ τ ις - ο ς , κ ή π ε ν *  ώ  A a c p v t ,  

τ ί ς  σ έ  κ α τ α β α σ α ν ι ζ ε ι ;  ή  τ ί ν ’ ά γ α π ^ ς ,  φ ίλ ε ,  τ ό σ ο ν ;  

Η λ θ ο ν  π ρ ο σ έ τ ’ ο ί  β ο σ κ ο ί ,  ή λ θ ο ν  ο λ ’ οΐ ί π ο ιμ έ ν ε ς  κ ’ α ΐ π ό λ ο ι  

κ α ί  τ ό ν ή ρ ώ τ ω ν  τ ί  ε π α θ ε  π ά ν τ ε ς '  κ ϊ ’ ό Π ρ ί α π ο ς  ή λ θ ε ,  

κ ^ π ε '  τ α λ α ί π ω ρ ε  Δ ά φ ν ι ,  τ ί  τ ή κ ε σ α ι  σ ΰ ;  ή  δ έ  κ ό ρ η  

π ε ρ ι π λ α ν ά τ α ι  ε ί ς  ο λ α ς  τ ά ς  κ ρ ή ν α ς  κ ι ’ ε ί ς  ό λ α  τ ά  δ ά σ η -  

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

- ά ν α ζ η τ ο ύ σ ά  σ ε '  ό ν τ ω ς  π ο λ ΰ  ε ί ς  τ ό ν  έ 'ρ ω τ α  ' ε ί σ α ι  

ά τ υ χ ο ς ,  ώ σ ο  β ο σ κ ό ς ,  ά λ λ ά  φ α ί ν ε σ α ι  τ ώ ρ α  α ί π ό λ ο ς .

0  α ι γ ο ν ό μ ο ς  ό π ό τ α ν  τ ά ς  α ι γ ά ;  τ ο υ  β λ έ π ν )  π ώ ς  π α ί ζ ο υ ν  

τ ή κ ε τ α ι , φ θ ε ί ρ ε τ α ι ,  π ώ ς  κ α ί  α ύ τ ό ς  ν ά  μ ή ν  έ γ ι ν ε  τ ρ ά γ ο ς - 

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ϊ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

ο υ τ ω  κ α ί  σ ΰ ,  ο τ α ν  β λ έ π -rj; τ ά ;  κ ό ρ α ς  π ώ ς  π α ί ζ ο υ ν

[ γ ε λ ώ σ α ι ,

τ ή κ ε σ α ι  ά π ό  τ ό ν  φ θ ό ν ο ν  σ ο υ  ό τ ι  μ ' α ύ τ ά ς  δ έ ν  χ ο ρ ε ύ ε ις .  

Δ έ ν  α π ε κ ρ ί θ ’ ό β ο υ κ ο Λ ο ς  π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο υ ς - ά λ λ ά  τ ό ν  π ι κ ρ ό ν  

έ τ ρ ε χ ε ν  έ ρ ω τ α , έ τ ρ ε χ ε  δ έ  κ ’ ε ί ς  τ ό  τ έ λ ο ς  τ ή ς  μ ο ί ρ α ς ,  [ τ ο υ  

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Η λ θ ε ν  ά κ ό μ η  π ρ ό ;  τ ο ύ τ ο ι ς  >:’ ή  Κ ύ π ρ ι ς  ( ε ) ,  γ λ υ κ ε ί α ,

[ γ ε λ ώ σ α -

ί ν  κ α ί  έ γ  : λ α  δ έ ,  ε ί χ ε  β α ρ ΰ ν  « λ ή ν  θ υ μ ό ν - κ α ί  τ ώ  λ έ γ ε ι ,  

Σ υ  έ κ α υ χ ά σ ο  π ώ ς  θ έ λ ε ι ;  δ α μ ά σ ε ι  τ ό ν  έ ρ ω τ α ,  Δ ά φ ν ι ,  

α ρ ά γ ’ ύ π ό  τ ο ύ  δ ε ιν ο ύ  α ϋ τ ό ;  ε ρ ω τ ο ;  δ έ ν  έ δ α μ ά σ θ η ; ;

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ς  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Τ α ύ τ η ν  ά π ή ν τ η σ ε  κ τ ρ π ε ν  i  Δ ά φ ν ι ς - ώ  Κ ύ π ρ ι ς  β α ρ ε ί α ,  

Κ ύ π ρ ι  ζ η λ ό φ θ ο ν ε ,  ε ί ;  τ ο ΰ ;  θ ν η τ ο ύ ;  ά π ο τ ρ ό π α ι ε  Κ ύ π ρ ι ,  

ή δ  έ ν ν ο ε ΐ;  δ ι  ε μ έ  π ώ ;  ό η λ ι ο ;  έ δ υ σ ε  π λ έ ο ν '  [ γ ο ς .

π λ ή ν  κ ;  ε ί ς  τ ό ν  α δ η ν  i  Δ ά φ ν ι ς  θ ά  ή ν α ι  τ ο ϋ  ε ρ ω τ ο ς  ά λ -  

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ικ ή ;  ά ο ι δ ή ς ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε  φ ί λ α ι .  

Σ ύ ρ ε ’ ;  τ ή ν  ϊ δ η ν ( ζ ) , έ κ ε ΐ π ο ΰ  τ ι μ ^  ό β ο υ κ ό λ ο ; τ ή ν  Κ ύ π ρ ι ν  

η  ;  τ ό ν  Α γ χ ί σ η ν  έ κ ε ϊ  ε ί ν α ι  δ ρ ύ ε ; ,  μ α λ ά χ η  έ ν τ α ΰ θ α .

Α ρ χ ε τ ε  β ο υ κ ο λ ι κ ή ;  ά ο ι δ ή ; ,  Μ ο ΰ σ α ι ,  ά ρ χ ε τ ε ,  φ ί λ α ι .  

Ε ί ν α ι  ώ ρ α ϊο ;  κ ι ’ ί  Α δ ω ν ι ς ( η ) ,  ό’τ ι  κ α ί  π ρ ό β α τ α  β ό σ κ ε ι ,  

κ α ί  λ α γ ω ο ΰ ς  δ έ  τ ο ξ ε ύ ε ι ,  κ α ί  τ ά λ λ α  κ υ ν ή γ ι α  θ η ρ ε ύ ε ι .

( γ )  Α  ν  α  π  ο ς ,  π ο τ α μ ό ς  τ ή ;  Σ ι κ ε λ ί α ς ,  ^ έω ν  π λ η 

σ ίο ν  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  τ ώ ν  Σ υ ρ α κ ο υ σ ώ ν .

( δ )  Π ο τ α μ ό ς  μ ι κ ρ ό ς  ε π ί σ η ς  τ ή ς  Σ ι κ ε λ ί α ς ,  π η γ ά -  

ζ ω ν  έ κ  τ ή ς  Α Ϊ τ ν η ς ,  ιε ρ ό ς  τ ώ ν  Ν υ μ φ ώ ν .

( ε )  Κ ύ π ρ ι ς ,  έ π ίθ ε τ ο ν  τ ή ;  Α φ ρ ο δ ί τ η ς  έ κ  τ ή ς  Κ ύ 

π ρ ο υ  ν ή σ ο υ ,  δ π ο υ  κ α τ ’  έ ξ ο χ ή ν  έ λ α τ ρ ε ύ ε τ ο .  Ε κ α λ ε ί τ ο  

δ έ  π ρ ο σ έ τ ι  κ α ί  Π α φ ία  δ ι ά  τ ό ν  α υ τ ό ν  λ ό γ ο ν ,  έχ, τ ή ς  έ ν  

τ ^  Κ ύ π ρ ω  π ό λ ε ω ς  Π ά φ ο υ ,  ε ν θ α  ίδ ρ υ τ ο  κ α ί  ι ε ρ ό ν  α ϋ τ ή ς .

( ζ )  Ι δ η ,  ο ρ ο ς  τ ή ς  Τ ρ ο ί α ς  ο μ ώ ν υ μ ο ν  τ ο ϋ  έν  Κ ρ ή τ τ ) .  

Ε ν ν ο ε ΐ  δ έ  σ υ ν ε κ δ ο χ ικ ώ ς  α υ τ ή ν  τ ή ν  Τ ρ ο ί α ν ,  δ π ο υ  ή  

Α φ ρ ο δ ί τ η  ε ί χ ε  π ο λ λ ο ύ ς  έ ρ α σ τ ά ς ,  ώ ς  τ ο ΰ τ ο  φ α ί ν ε τ α ι  κ α ί  

έ κ  τ ο ΰ  κ α τ ό π ι ν  ι « έ ρ π ε  π ο τ ’  Α γ χ ί σ α ν . »  Ο υ τ ο ς  δ έ  ή τ ο ν  

υ ιό ς  τ ο ΰ  Π ρ ι ά μ ο υ ,  μ ε τ ά  τ ο ΰ  ό π ο ιο υ  ή  Α φ ρ ο δ ί τ η  έ γ έ ν -  

ν η σ ε  τ ό ν  Α ι ν ε ί α ν .

( η )  Α  δ  ω  ν ι  ς ,  β ο σ κ ό ς  κ α ί  κ υ ν η γ ό ς ,  ε ί ς  τ ω ν  π ρ ο σ 

φ ιλ έ σ τ ε ρ ω ν  κ α ί  ο ΰ τ ο ς  τ ή ς  Κ ύ π ρ ι δ ο ς  ε ρ α σ τ ώ ν .
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Αρχετι βουκολικής άοιδής, Μ οΰσαι, άρχετε, φίλαι. 
Ο μ ω ς έλθε νά ς*αθ^ς παρά τ'ον Διομήδηνκαι πάλιν(θ), 
λέγουσα:« μάχου Ρ10'*? ®τ · τ ®ν Δάφνιν νικώ τον βουκόλον.

Αρχετε βουκολικής άοιδής, Μοϋσαι, άρχετε φίλαι. 
Λύκοι και θώες και αρκτ’ έμφωλεύουσαι κατά τά  ορη, 
χαίρετ’ ,ένώ  δ βουκόλος σας πλίον b Δάφνις άφίνω 
και τους δρυμους και τάς νάπας και ταλση. Αρέθου- 

, , [»« (‘), χαΤρε'
και π οταμοί ποΰ καλόν εις τον θ ίμβριδα  (κ ) χύνετε

[υδωρ.
Αρχετε βουκολικής άοιδής, Μοϋσαι, άρχετε φίλαι. 

Αάφνις έκεινος έγώ  ’ποΰ τάς βόας έποίμαιν’ ένταΰθα, 
Δάφνις,τους ταύρους’ποΰ πότιζε και τάς δαμάλεις, σας

[κράζει.
Αρχετε βουκολικής άοιδής, Μοΰσαι, άρχετε φίλαι. 

Ω Πάν Πάν, είτε τά  ορη οίκεΐς τά  μακρά τοΰ Λ υ-
[καίου,ίλ)

«ϊτε τό μ έγ *  φρουρείς ήδη Μέναλον ( [ λ . ) ,  δεύρ’ είς τή»
[νήσον.

τής Σικελίας- τόν λόφον έλίκ ης(ν ) Si αφες κ’ έκεινο το
[μνήμα

Λυκαονίδου τ'ο μέγ’ , άγας-όν και είς τούς αθανάτους.
Λ ήγετε βουκολικής άοιδής, δεΰτε λήγετε, Μοΰσαι. 

Δεΰρο,ώ δέσποτα,και τήν μελίπνουν σου σύριγγα φέρε, 
τήν έκ κηροΰ, τήν ώραίαν, στρεπτήν «ίς τά  χείλη· 
ότι έγώ  είς τόν αϊην ύπ’ερωτος σύρομαι ήδη.

Λήγετε βουκολικής άοιδής, δεΰτε λήγετε, Μοΰσαι. 
Τ ώ ρα  φυτρώσατ at άκανθοι ια , φυτρώσατ’ αΐ βάτοι, 
και ή ώραία δέ νάρκισος έπ'ι τών κέδρων ας θάλλιρ· 
ολα δ άνάστροφ ας γίνουν, χΐ’ ή π ίτυς δέ μήλα ας φέρν), 
ας κυνηγούν δέ τάς κΰνας αί ελαφοι. θνήσκει i  Δάφνις

w (μ )  Ενταύθα έ Δάφνις όνειδίζει τήν Αφροδίτην ώς 
ανανδρον,^ υπενθυμίζων αίτί) τήν όμηρικήν έκείνην 
σκηνήν, ενθα παρίσταται ότι ή Αφροδίτη έλθοΰσα είς 
τήν μάχην πρός ΰπεράσπισιν τοΰ υίοΰ αΰτής Αίνείου, 
και τρωθεϊσα υπο τοΰ Διομήδους, άναχωρεΐ έκ τής 
μάχης κ α τη χ η μ έν η  πρός τ'ον Ολυμπον", και δεικνύ- 
ουσα τήν πληγήν πρός τήν μητέρα αύτής Διώνην, 
λεγει μετα δακρύων* « ούτα με Τυδέος υιός ΰπέρθυ- 
μος Διομήδης. » (ίλ . Ε . στίχ. 3 7 6 .)

(ι) Α ρ έ θ ρ υ σ α , ονομα Ν ύμφης, μεταμορφωθεί- 
σης ύπο τής Αρτέμιδος είς όμώνυμον πηγήν, οτε κ α - 
τεδιωκετο υπο τοΰ Αλφειού ποταμού. Φέρονται δέ 
πολλαχοΰ τής Ελλάδος πηγα'ι ύπ'ο τ'ο αύτό ονομα- ώ ς, 
υπο μεν τοΰ Ομηρου μνημονεύεται τοιαύτη έπ'ι τής 
νήσου Ιθάκης’ ΰπό δέ τοΰ Εΰριπίδου, παρά τί) έν Εύ
βοια: Χ αλκιδι’ υπο δε τοΰ Παυσανίου, έπί τής νήσου 
Ο ρτυγιας. Φαίνεται δέ οτι 5 ποιητής ένταΰθα ονομά
ζει ούτως έτέραν τινά πηγήν,έπί τής Σικελίας κειμένην.

(κ) 0  ύ μ  6 ρ ι ς , πηγή τις καί ποταμός έν Σικε
λ ία ’ κατά  τινας ^ύαξ φερόμενος διά τοϋ μεσημδρινοΰ 
μέρους τών τειχών τής Νεαπόλεως έν Συρακούσαις. 
κατ άλλους δε μέρος τι τής Σικελικής θαλάσσης.

(λ ) Λ ύ κ α ι ο ν ,  ορος έν Αρκαδία;, δ’που ήν ιερόν 
τοΰ Διβς και του Πανος. Τό ορος τοΰτο ώνόμαζον οί 
κάτοικοι άληθή Ολυμπον καί ϊεράν κορυφήν.’

(μ )  Μ  a ί ν α λ ο ν, ορος έπίσης έν Α ρκαδία, ιερόν 
τοΰ Πανός.

(ν) Ε λ  ι χ  η , μ ια  των επισημότερων και άογζιο- 
τίρων πόλε«ν τής Αχαίας έν Πελοποννήσω.

χι έκ τών όρεων οί κούκοι τάς άηδόνας ας ψάλλβυν. 
Λήγετε βουκολικής άο.δής, δεύτε λήγετε, Μ οϋσαι 

Ουτος μέν τόσα ώ μίλησε, κ’ επαυσεν* ή δ’Αφροδίτη 
νά τ'ον όρθώσ7) ήθέλησε, πλήν άπεκόπη το νήμα 
έκ τών Μοιρών, και τ'ον Δάφνιν τ'ο £εΰμα έπήοε* κ’ ή

[δίνη
έπνιξε μουσοφιλή κ’ εις τάς Νύμφας εράσμιον ανδρα.

Λήγετε βουκολικής άοιδής, δεύτε λήγετε, Μοϋσαι. 
Δ'ος και συ τώρα τήν αίγα  μετά  τοΰ καυκίου ν’ άμέλξω  
και νά προσφέρω σπονδήν είς τάς Μούσας, ώ !  χαίρετε

[Μοϋσαι,
χαίρετ , έγώ δβ και ΰς·*ρον πλέον γλυκά Οά σας ψάλω.

A I Π Ο Λ  Ο Σ .

Πλήρες τ  ώραιόνσου ς-όμ’ άπο μέλι νά γίν7), ώ θ ύ ρ σ ι, 
πλήρες κηρήθρας, κ’ Αιγίλου (ξ )  ίσχάδα νά τρώγ^ς

[γλυκεϊαν.
οτι περνάς και τ'ον τέττιγα  συ κ ατά  ττ,ν μελωδίαν. 
Λά5ε τ'ο εκπωμ . Ιδέ πώς ώραια μυρίζει, ώ φίλε* 
εις τών ώρώ ν πώς έπλύθη τά  νάματα  θέλεις νομίσει. 
Ελα Κισσαίθα (ο ) ’ ιδου αμελγέ την. ήσύχως, ώ  αίγες, 
μήτβ σκιρτάτε, κι 6 τράγος μ ’ άναίσχυντον βλέμμα

[σας βλέπει.

Ξ I. Λ.

TO ONEIPOIV ΤΟΥ Β\Ν-Δ4Ε,1.

Εις μικρόν τι πολίχνιον τής Γερμανίας, 
χανόμενον μεταξύ τών ορεων και τών δα 
σών, διακρίνει τις είς μέρος άποπτον με
λάνην τινα και σκοτεινήν οικίαν, ^ν ό δια
βάτης χαιρέτα μετά «εβασμοΰ καί εις vjy 
ή δομοτικν) παράδοσις προσαρμόζει τύ 
ποιτιτικον και άπλοϋν συναξάριον, οπερ α 
φηγούμεθα ένταΰθα.

Η μελάνη οικία κατιρκεΐτό ποτε 6πί» 
πεπαιδευμένου τίνος ιατρού, οστις διά πο- 
λυπόνου έρεύνης καί ενδελεχούς σπουδής 
εφθασεν εις το  προαγαγεΐν τήν τέχνην εις

(? ) a  t γ  ι λ  ο ς , χωρίον καί δήμος τής Αττικής, 
απέναντι τής νήσου ΣαλαμΤνος, περίφημον διά τάς 
ίσχάδας του,ό'πως i νΰν Τσεσμές διά τάς άς-αφίδας του.

(ο) Κ ι σ σ α ί θ α ,  τοΰτο ήν τό όνομα τής αίγός, 
ην ό αιπόλος ύπεσχέθη νά δώσιρ είς τόν θύρσιν διά νά 
τήν άμέλξιρ.

β*9μον τέως άνηκουστον, καί είς το  κ α- 
τορθόνειν θαυμασιωτάτας θεραπείας.

Ουτω λοιπον ηρχοντο, έκ τών πλέον 
άπομεμακρυσμένων μερών όιά νά προσ 
τρέξωσιν εϊς τά  φώ τά  του' πλούσιοι καί 
πτω χοί, εϋγενεΐ; καί χειρώνακτες, θερα- 
πευθέντες υπ αυτού καί διά τών ένδελεχών 
φροντίόων του άποδοθέντες είς την ζωήν, 
εψαλλον τά  εγκώμιά του καί ηύλόγουν τό 
δνομά του.

Αλλ ή τόσον βαθεΐα αυτη επιστήυ.η, 
αύτή ή τόσον λαμπρά δόξα καί αί πολυ
πληθείς εύλογίαι δέν συνεπ^ήρωσαν τήν 
ευδαιμονίαν τοΰ Βάν Δάελ.

Ημέραν τινά εύρέθη μόνος, κατάμονος 
είς τον κόσμον, §ν έπλήρωσε της φήμης 
του ’ ή γυνή του καί τά  τέκνα του, τά  
προσφιλέστερα αύτώ δντα, άτινα μκταίως 
διεφιλονείκησε μέ τον θάνατον, ήρπάγη- 
σαν έκ τής κοΛ άδος ταύτης τοΰ κλαυθ- 
μώνος έν διαστήματι ωρών τινών. Τρομερά 
μ άστιξ, ή μαύρη καί ολέθρια πανώλης, 
ήτις κατ έκείνην τήν εποχήν εκαμε τόσα 
θύματα είς Γερμανίαν, τ ώ  άφήρπασε τούς 
γλυκείς του θησαυρούς, τά  άνθη της ΰπ- 
άρξεώς του.

Μία τοιαύτη σκληρά δοκιμασία δέν περ- 
να άπο τήν κεφαλήν ενος άνθρώπου χοιρίς 
νά αφήση έπ αΰτής τά  ίχνη της' ουτοι λοι- 
πον ή κεφαλή τοΰ Βάν-Λάελ έλευκάνθη, 
καί τά δάκρυα έσκαψαν βαθεΐαν αύλακα 
εις τας ίσχνάς καί ώχρας παρειάς του' ή 
θλίψις κατέφαγε το στήθος του ώς π αμ - 
φάγον πΰρ' δέν τ,γάπα πλέον ούτε τήν 
δόςαν, ούτε τήν σπουδ/ίν. Εζη ολόκληρος 
ε:ς τάς άγοινίας τοΰ παρελθόντος, είς τάς 
βασάνους τοΰ ένεστώτος, είς τήν τελείαν 
αδιαφορίαν περί τοΰ μέλλοντος. Καί οί 
καλοί άνθρωποι τής γειτονίας του βλέ- 
ποντες τήν ζώσαν ταύτην σκιάν περιπλα- 
νωμένην το  εσπέρας ύπο τούς βράχους, 
οπόθεν επιπτον κατά σταγόνας ψυχρά καί 
πένθιμα τά  δάκρυα τής γής, υψονον τάς 
χεΐρας είςοΰρανον κ*ί ελεγον: «Φιλάνθρωπε 
«Ι»σοΰ, γενοΰ 'ίλεως προς τον Βάν-Δάελ ! »

•

Καί επειδή ό Κύριος είναι έλεήμων προς 
τάς ψυχάς, α'ίτινες ΰποφέρουν έν τώ  κόσμω 
τούτω , είσήκουσε τής δεήσεως τών καλών 
εκείνων άνθρώπων τών ορέων.

Η το Δεκέμβριος- ό άνεμος έμυκατο εν 
ώρ9ΐ νυκτος, καί οί γυμνοί κλάδοι τών 
δένδρων συνεκρούοντο μ ετά  πένθιμου τίνος 
πατάγου. Αποσυρθείς είς τον θάλαμόν του 
ό Βάν-Δάελ έφυλλολόγει τάς βαρείας βί
βλους, είς άς ό Ιπποκράτης καί ο Γαληνός 
συμπεριέλαβον τούς θησαυρούς τής πολυ- 
μαθείας τω ν - άλλ’ έφυλλομέτρα αυτά μη
χανικώς, σχεδόν χωρίς νά βλέπη, διότι δ 
νοΰς του ήτον άλλοΰ. Εσυλλογίζετο τά  
προσφιλέστατα εκείνα αντικείμενα, άτινα 
5 θάνατος τώ  άφήρπασε, καί έλεγεν:

• ί2 επιστήμη, επιστήμη, 'fa ήκολού- 
θησα τόσον καιρόν καί τόσον ένδόξως ά -  
ποκτηθεΐσα, είς τί μέ ώφέληοες, δταν ή 
βαρεία χειρ τής άδυσωπήτου μοίρας έπε- 
βάρυνεν έπ’ έμοΰ ! . . . Εξοχος ματαιότης, 
δύνασαι νά μοί άποδώσνις τήν σύζυγόν μου 
Ελένην, τον Κάρολον καί τήν Μάρθαν, τούς 
δύο άγγέλους μου, μέ τά  μειδιάματά των, 
τά  θωπεύματά των καί τήν χαράν ην μοί 
έπροξένουν ζώντα, καί ήτις μέ εκαμνε 
πάντοτε νέον, ισχυρόν καί φαντασιώδη βα 
σιλέα ολοκλήρου λαοΰ, όστις μ έ έ σ έ β ε τ ο ;»

Είτα παραφεοθείς ΰπο τής σκέψεως π α -  
ρεδόθη είς ρεμβασμούς καί έφαίνετο διερ- 
χόμενος αγνώστους καί άκτινοβόλους σφαί
ρας. Η βίβλος τοΰ ίπποκράτους τ ώ  διέ
φυγε τάς χεΐρας, καί άφήκε τήν κεφαλήν 
του νά πέση έπί τίνος τραπέζης' μ ετ ο
λίγον δέ άπικοιμήθνι.

T ots τ ω  έφάνη ώς ζωηρόν όραμα f, Ε
λένη, ή προσφιλεστάτη σύζυγός του, με
τά  τών δύο ωραίων τέκνων του, κ α τα - 
βαίνουσα έπί νεφελών έκ τοΰ υψους τής 
ουρανίου βασιλείας. Τό χαρίεν τοΰτο σύμ
πλεγμα, περιλαμπόμενον ΰπό θείας αίγλης, 
ερριψε βλέμμα τρυφερότητας καί συμπα- 
θείας έπ εκείνου, οϋτινος ήσάν ποτε φί
λοι σύντροφοι, καί ή ευώδης πνοή τω ν, 
καθαρισθεΐσα διά τής άθανασίιίς, άντή-

%



χησεν ω ;  θεία τις αρμονία εί; τά  ώ τα  
τοΰ Βάν-Δάελ.

« Ελθέ, σύζυγέ μου, έλθέ! έψαλλεν ή 
Ελένη' η διαρρηχθεΐσά εί; την γην ένωβί; 
μ α ; θέλει έπαναδεθή εί; ουρανού;!

» Ελθέ, πάτερ, έλθέ! έψαλλεν δ Κάρο
λ ο ; και η Μάρθα- έλθέ νά μ α ; άγαπήσ/,; 
και έδώ επάνω πλησίον τοϋ Παναγάθου 
Θεοϋ και κοινοΰ μ α ; Πατρό;. Θέλομεν πη
γαίνει μαζή νά συνάζωμεν άφθαρτα άνθη 
εί; τού ; λειμώνα; τή ; Ε δέμ , καί θά « -  
κούωμεν πάντοτε τά  ζοιογόνα κελαδήμα
τ α  τών ωραίων πτηνών τοϋ Παραδείσου 
και τον ψιθυρισμόν τών άεννάω; διαυγε- 
στάτω ν  ρυακίων και τά  μελω δηματα τών 
τρυφερωτάτων καί χαριέντων Σεραφείμ. 
Ε δώ  θέλομεν ένόνει τ ά ; φωνά; μ α ; με 
τ ά ;  τών Χερουβίμ προ τοϋ θοόνου τή ; 
θεία; Παντοδυναμία;, καί θέλομεν παρα- 
καλεΐ διά την πάσχουσαν ανθρωπότητα, 
δι’ έκείνου;, οΐτινε; είναι πληγωμένοι έν 
τα ΐ ; θλίψεσι τοϋ βίου, καί δι’ έκείνου; οΐ- 
τινε; είναι ηθικώ; άποθαμαένοι κατά την 
καρδίαν. »

Και η ψυΧ,"Α τοϋ Βάν-Δάελ άπέπτη προ; 
την πρόσκλησιν, διαρκοϋντο; τοϋ ύπνου του.

Τήν έπαύριον, δταν είσήλθον εί; τον 
θάλαμον, δέν εΰρον είμή μόνον το  π τώ  
μά του.

(Εκ τοϋ Γαλλικοϋ).

Ί. Μ. ΤΡαπτάρχης.

Ο ΓΕΡΩΝ ΜΕ ΤΟΥΣ ΔΥΟ ΑΥΛΟΥΣ.

(Εκ τοϋ Γαλλικοϋ).

1'πήρχέ ποτε εί; την ηγεμονίαν τοϋ Κ α- 
λεμβέργου μεγάλη τ ι ; πόλι; καλουμένη 

•Χάμελεν. Κτισθεΐσα κατά την άναστό',ιω-

σιν τοΰ Χ άμ ελ  καί τοΰ Βέσερ έδέχετο έν 
τ ώ  λιμένι τη ; τά  πλοία δλων τών εθνών, 
καί διεσκόρπιζεν ύστερον τά  έμπορεύματα 
αύτών εί; άπασαν τήν Γερμανίαν. Η πό
λι; αΰτη έφημίζετο διά τδν πλοϋτόν τ/,ς, 
τήν δύναμίν τ η ;' δστις δέ ήδύνατο νά εϊ- 
πν), « είμαι πολίτης τοϋ Χάμελεν, » ητο 
βέβαιος δτι παντοΰ ήθελεν ευρει προστάτας 
καί φίλους.

Διά ταΰτα πάντα οί κάτοικοι τής π ό 
λεως έκείνης κατάντησαν νά γίνωσι σκλη
ροί, άδικοι καί υπερήφανοι, ώς συνήθως 
συμβαίνει είς έκείνους, οιτινες ευκόλως ά - 
πολαμβάνουσιν δ,τι έπιθυμοϋσιν.

Ημέραν τινά είσήλθεν είς τδν λιμένα 
πλοΐόν τι, ούτινος ή κατασκευή ήν τοσοϋ- 
τον αλλόκοτος, ω στε καί αύτοί οί πρεσβύ 
τεροι ναΰται δέν ήδύναντο νά έννοήσωσι 
ποϋ είχι κατασκευασθή. Επλεεν άνευ ι
στίων, άνευ κοπών, τδ  δέ φορτεΐόν του 
συνίστατο έκ πολυτίμων πραγμάτων, έκ 
μ εταξω τώ ν  δηλαδή υφασμάτων, έκ δερ 
μάτων ευωδών, έκ χρυσής κόνεως καί έξ 
αρωματικών τής Ανατολής Είς δέ μόνος 
ναύτης διεύθονεν αύτδ, καί οΰτο; ητο 
γέρων λευκογένειο;. φέρων ένδυμά τι έκ 
κίτρινου βελούδου, καί ζώνην έκ λίνου, εί; 
τδν λαιμόν αύτοϋ έκρέμαντο δι άργυρα; 
άλύσου δύο αυλοί, ών δ εί; ήτο έξ έλε 
φαντίνου καί δ ετερο; έξ έβένου.

Π άντε; οί κάτοικοι τοϋ Χάμελεν ετρε- 
ξαν ΐνα ΐδωσι τδ  νεοφανέ; εκείνο πλοΐον 
καί τδν άγνωστον πλοίαρχον αύτοϋ. Ουτος 
έδεχθη του ; έπισκεπτομένους μετά μεγί
στη ; εύμενείας άλλ είς πάσας τάς έρω· 
τησεις άπεκρίνετο δτι ήλθεν αύτοϋ ενεκα 
εμπορίου καί ούχί ΐνα διηγηθή τήν ίστοοίαν 
του, έδείκνυε δέ τάς έπί τοϋ κ αταστρώ μ α
τος έκτεθημένας πραγματείας του.

Πάντες άνεχώρουν χωρίς ν άγοράσωσι 
τίποτε, καί έκαστος ελεγεν δ,τι έφρόνει 
περί τοΰ μυστηριώδους έκείνου ξένου' οί 
μέν έλεγον δτι οΰτος ήτο ίσως έβραΐος τις 
έξ Ανατολής, δστις ένεκα φιλοκερδίας ήλθε 
μέχρι; έκείνων τών μερών’ άλλο;, δτι ήλθεν

«

έξ Ινδιών διά τινο; άγνωστου όδοϋ" άλλο; 
τέλο ; πάντων υπέθετεν αύτδν ώ ;  πειρατήν 
πλουτήσαντα καί φονεύσαντα πάντα ; αύτοϋ 
τού; συντρόφου;.

Η τελευταία αυτη ιδέα ένίκησε τ ά ; λοι
π ά ; διότι ήτο καί ή μάλλον άπαίσιο;. Η 
ιδέα αυτη διεσπάρη είς άπασαν τήν πόλιν, 
καί μετ ού πολύ η κοινή γνώμη άπεφάνθη 
δτι δ γέρων μέ τούς δύο αύλούς (τοιοϋτον 
ονομα τ ώ  είχον δώσει) ήτο πειρατή; ζητών 
νά πώληση τού ; καρπού; τή ; κλοπή; του. 
Τινέ; έκ τών κατοίκων είπον δτι ήθελεν εί
σθαι καλδν νά έρωτήσωσι τδν άνθρωπον αύ
τδν καί νά μάθωσι παρ αύτοΰ τήν άλή- 
θειαν' άλλοι έτόλμησαν νά εϊπωσιν δτι εϊ- 
χον τδ δικαίωμα νά τδν συλλάβωσι' τέλο; 
πάντων έμπορό; τ ι ;,  δστί; έφοβεΐτο τδν 
συναγωνισμδν, είπεν δτι τδ  φρονιμώτερον 
ήτο πρδ παντδ; άλλου, νά άρπάσωσι τ ά ; 
πραγματείας του, ώ ;  άνηκούσα; εί; άνθρω
πον ύποπτον* τήν τελευταίαν ταύτην γνώ
μην παρεδέχθησαν πάντε;. Ανεφέρθησαν έπί 
τούτου εί; τδν διοικητήν τή ; πόλεω ;, δστι; 
έπεμψεν εί; τδ  πλοΐον υπαλλήλου; τινα; 
ΐνα παραλάβωσι παν δ,τι ευρωσιν έν αύτώ.

Εί; μάτην δ γέρων προσεπάθει νά έμπο- 
δίση τήν βάρβαρον ταύτην πραξιν τή ; διοι- 
κήσεως, άλλ οί υπάλληλοι άπεκρίθησαν δτι 
αί πραγματεΐαι τ*υ θέλουσι τώ  άποδοθή 
δταν άποδείςη, δτι αύται άνήκουσι νομίμω; 
εί; αύτόν, καί δτι άν έναντιωθή τώ ρα  καί 
δέν θελήσ-ij νά τού ; άφήση ΐνα έκτελέσωσι 
τήν διαταγήν τοϋ διοικητοϋ, θέλουσι τδν 
φυλακίσει άμ έσω ;.

Ο γέρων έννόησεν δτι δέν ήθελε κερδίσει 
τίποτε ά\ έπέμενε πλειότερον, διά τοϋτο 
έκάθησε πλησίον τοΰ πηδαλίου, καί έβλεπε 
μέ υπομονήν τού; υπαλλήλους λαμβάνοντας 
πάσας αύτοϋ τάς πραγματεία;. Τέλος πάν
τω ν, δταν πάντες άνεχώρηβαν, ήγέρθη, 
ελυσε τδ σχοινίον, δι’ οΰ ήν δεδεμένον τδ 
πλοΐον καί άφήκεν αύτδ ν άκολουθήση τήν 
φοράν τοΰ ρεύματος.

Τδ περίεργον πλήθος έστάθη καί έβλεπεν 
αύτδ άναχωροΰν, καί αύτοί οί υπάλληλοι

τής διοικήσεως επίσης έβλεπον. 0  γ’έρθ)ν, 
δστις εΐόεν αύτούς έστάθη έπί τοϋ κ ατα 
στρώ ματος, καί τοΐς είπεν:

—  Αναχωρώ, άνθρωποι άδικοι I άναχω- 
ρώ γυμνωθείς καί διωχθεί; άπδ σ α ;' άλλά 
θά σ α ; άφήσω τι, τδ  όποιον θέλει σ α ; τι
μωρήσει καί μέ έκδικήσει.

Καί είπών ταΰτα , ήνοιξεν έρυθροΰν τ ι  
βαλάντιον, τδ  όποιον έφερεν είς τήν ζώνην 
του, καί έξήγαγε τρεις μΰς, οΐτινες πάραυ- 
τα  έρρίφθηβαν είς τδν ποταμδν καί κολυμ- 
βώντες εφθασαν είς τδ  παράλιον. Τδ πλοΐον 
άνεχώρησεν.

Οί κάτοικοι τοΰ Χάμελεν έγέλασαν διά 
τήν τοιαύτην άλλόκοτον τοΰ γέροντος έκ- 
δίκησιν' άλλά μ ετ’  ού πολύ έννόησαν π ό 
σον αυτη ήτο σοβαρά. Οί τρεις μΰς έντδς 
ολίγου καιροΰ έπολλαπλασιάσθησαν εί; τοι
οϋτον βαθμδν, ώς·ε έπλήρω^αν άπασαν τήν 
πόλιν. Απέβαλλον έκ τών οικιών δλα τά  
οικιακά ζώ α , καί έτοποθετήθησαν είς τ ά ; 
γωνία ; τών παραθύρων, δπου πρότερον ευ- 
ρίσκοντο αίχελιδόνε;. Μόλις ήτοίμαζον τήν 
τράπεζαν, καί πάραυτα έτρεχον οΰτοι καί. 
έτρωγον δλ* τά  φαγητά Είσήρχοντο αγε
ληδόν εί; τ ά ; άποθήκα; καί ήφάνιζον παν 
δ.τι ευρισκον αύτοΰ, τρώ γοντε; ουτω έντδς 
τινων ημερών ένδ; δλοκλήρου έτου; ζ ω ο 
τροφία;. Δέν παρήλθε πολύ; καιρδς, καί οί 
κάτοικοι τή ; πόλεοι; εύρέθησαν εί; τήν με- 
γαλητέραν δυστυχίαν καί πείναν. Μετά 
ταΰτα κατέστρεψαν δλα τά  έμπορεύματα, 
είσήλθον εί; τά  πλοία καί ήφάνησαν τά  ι 
στία τά  σχοινιά κτλ. Ε ιτα ήρχισαν νά κα- 
ταστρέφωσι τ ά ; οικία;' τέλο; πάντων, οί 
μϋ; άναγκασθέντε; έκ τή ; πείνη;, διότι 
δέν ευρισκον πλέον τί νά φάγοισιν, ήρχισαν 
νά βλάπτω σι τού ; άνθρώπου;, ενώ οΰτοι 
έκοιμώντο καί νά τρώ γω σι τά  παιδία.

Οί κάτοικοι τοΰ Χάμελεν δέν έγνώοιζον 
τίνι τρόπω νά έξέλθωσιν έξ έκείνη; τής 
συμφορά;. Αί άποθήκαι αύτών ήσαν κεναί, 
τά  ξένα πλοία δέν ήρχοντο πλέον εί; τδν 
λιμένα των. Η πόλι; τοΰ Χάμελεν ήθελε 

I καθ’ ολοκληρίαν άφανισθή, άν ?δ άνώτατυν
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συμδούλιον δεν άπεφάσιζε νά κηρύξη οτι 
προσφέρει ώ ;  άμο βήν εκατόν χιλιάδας φλω- 
ρίων είς εκείνον, οστις ήθελεν έλευθεοώσει 
αυτούς άπο τών καταστρεπτικών εκείνων 
ζώων.

Μ ετά τινα χρόνον άπο τής ημέρας τής 
προκηρύξεως εκείνης έφάνη είς τόν λιμένα 
το  άνευ ιστίων πλοΐον, τό διοικούν,ενον 
ύπό τοΰ γέροντος μέ τούς δύο αυλούς.

Ούτος δέν έξήλθε τοΰ πλοίου, άλλ ’ έ- 
πεμψεν επιστολήν πρός τό άνώτατον συμ- 
βούλιον, φανερόνων δι’ αύτής δτι δύναται 
νά άπαλλάξη αύτούς τής μεγάλης ταύτης 
συμφοράς, άν ύποσχεθώσιν είς αύτόν δτι 
θέλουσι τ ώ  δώσει μετά ταΰτα  τάς εκατόν 
χιλιάδας φλωρία.

Μετά την άνάγνωσιν τής επιστολής πάν
τες έτρεξαν είς τό παράλιον καί παρεκά- 
λεσαν τόν γέροντα νά έξέλθγ) τοΰ πλοίου, 
δρκισθέντες δτι ήθελον τ ω  δώσει τάς έκα- 
τον χιλιάδας φλωρία, άν τούς έλευθερώστ] 
άπό τοΰ κακοΰ αύτοΰ.

0  γέρων δώσας πίστιν είς τόν δρκον 
αυτών εςήλθε τοΰ πλοίου, καί λαβών τόν 
εζ ελεφάντινου αύλόν, διήλθε πασαν την 
πόλιν συρίζων ήχόν τινα άλλόκοτον. Ενώ 
επαιζεν, δλοι οί μΰς συνηθροίζοντο περί αυ
τόν καί τόν ήκολούθουν· δταν συνήθοοισε 
παντας, επανήλθεν είς τόν λιμένα καί εί- 
σηγαγεν αυτούς έντός τοΰ πλοίου του, τό 
οποίον άμέσως άνεχώρησε μόνον, καί μ ετ ’ 
ολίγον έγεινεν άφαντον.

Τότε δ γέρων έπανελθών έζήτησε τάς 
εκατόν χιλιάδας φλίυρία.

Το άνώτατον συμβούλων ηρνισε νά εύ- 
ρίσκ?ι προφάσεις διά νά αθέτηση την ύπό- 
σχεσίν του.

—  Η άμοιβή, είπεν είς τών δικαστών, 
ποεπει νά ηναι άνάλονος πρός τ ό ν  κόπον, 
είς δέ άπλοΰς ήχος αύλοΰ δέν είναι ποτέ 
δυνατόν νά πληρωθή άντί εκατόν χιλιάδων 
φλωρίων.

Δόσατε αύτώ  διακόσια μόνον, είπεν 
είς ές αύτών, καί πάλιν έφείλει ούτος νά 
θεώρησή ήμας*. γενναίους.

—  Διακόσια ! ειπεν δ έμπορος, οστις 
την πρώτην φοράν είχε συμβουλεύσει τούς 
λοιπούς πολίτας νά άρπάσωσι τας πραγμ α
τείας τοΰ γέροντος' έλησμονήσατε δτι δ 
άνθροιπος οΰτος εγεινεν αίτιος τών κακών, 
τά  δποΐα ύπεφέραμεν;

— Αληθώς, αληθώς! έκραύγασαν πάντες.
—  ό χ ι  μόνον δέν δφείλομεν νά τ ω  δό - 

σωμεν τίποτε, άλλά μάλιστα  πρέπει καί νά 
τόν τιμωρήσωμεν, έπανέλαβεν δ έμπορος* 
άς θεωρηθή εύτυχής διότι θά άναχωρήση 
ατιμώρητος' είναι δέ ικανή άμοιβή ή συ γ- 
χώρησις $ν τ ώ  δίδοψ.εν.

Μάτην έπροσπάθησεν δ γέρων νά τοίς 
επενθυμήσγ) τόν δρκον των. Οί δικασταί έ - 
πέβαλον αύτώ σιωπήν, προσθέντες δτι ε
πειδή καί τ ά  καλά καί τά  κακά ήρ /οντο  
εκ Θεοΰ, αύτόν μόνον ώφειλον νά εύχαρι- 
στήσωσι. Πάντες έχειροκρότησαν καί μ ετέ- 
βησαν είς τάς εκκλησίας 'ίνα εύχαριστήσωσι 
τόν θεόν καί προσευχηθώσιν, ωσάν δ θεός, 
ήτο ποτέ δυνατόν, νά δεχθή τάς προσευχάς 
τών άδικούντων καί τών επιόρκων.

Ο γέρων έστάθη δρθιος είς τήν θέσιν του 
μέχρις δτου ολοι οί κάτοικοι είσήλθον είς 
τάς εκκλησίας' λαβών τότε τόν έξ έβένου 
αύλόν αύτοΰ,

—  Ας άνταμειφθώσιν, είπεν, άναλόγως 
τών πράξεών των!

Καί ήρχισε διερχόμενος πάσας τάς οδούς 
τής πόλεως νά παίζγι διά τοΰ αύλοΰ. άλλ’ 
αύτήν τήν φοράν δλα τά  παιδία έξήλθον 
καί τόν ήκολούθησαν έλκυόμενα ύπ’ άκ ατα - 
μαχήτου δυνάμεως. Αφοδ συνηθροίσθησαν 
πάντα, κατήλθενοΰτος μέχρι τοΰ ποτααοΰ.

Ενώ έγίνοντο ταΰτα οί κάτοικοι τοΰ Χ ά -  
μελεν προσηύχοντο άκόμη' άλλ αίφνης 
φωνη τις πένθιμος ηκούσθη λέγουσα ταΰτα:

« Τ ά  τ έ κ ν α  θ έ λ ο υ σ ι  τ  ι μ ω  - 
« ρ η θ ή δ ι ά  τ ή ν  α μ α ρ τ ί α ν τ ώ ν  
« γ ο ν έ ω ν  α ύ τ ώ ν .  »

Ούτοι ύπό φόβου κυριευθέντες έξήλθον 
έκ τών εκκλησιών, ό  γέρων είχε γίνει ά 
φαντος, είς δέ τόν ποταμόν έπλεον τά  π τ ώ 
μ ατα  τών άθώο)ν αύτών τεκνών.

S

ίδρυσαν ναόν προς άνάμνησιν τής μεγά
λης έκείνης καταστροφής. Εζωγράφησαν 
έπί τών ύάλοιν τοΰ ναοΰ μητέρας πενθηφο- 
ρούσας καί διερχομένας μ ετά δακρύων τήν 
παραλίαν τοΰ Βέσερ έν τω  μέσω τοΰ οποίου 
έφαίνοντο μικραί κεφαλαί καί μικραί χεΐρες 
ύψούμενβιι ΐνα ζητήσωσι βοήθειαν' μακοό- 
θεν έφαίνετο δ γέρων συρίζων είς τόν έξ έ
βένου αύλόν του' κάτωθεν δέ αύτοΰ ήσαν 
γεγραμμένα 'τά  εξής,

« Ε ί ς  μ ν ή μ η ν  τ ώ ν  τ έ κ ν  ω' ν 
» ή μ ώ ν  ά π ο θ α ν ό ν τ ω ν  έ κ τ ή ς  
« π ο ν η ρ ι ά ς  τ ο ΰ  δ α ί μ ο ν ο ς .  »

Αλλά τό αύτό εσπέρας άόρατός τις χειρ, 
λέγουσιν, άφγρεσετάς τελευταίας ταύτας λέ
ξεις οί δέ κάτοικοιτοΰ Χάμελεν άνέννωσαν 
τήν έπιοΰσαν μ ετ ’έκπλήξεως τάς εξής λέξεις.

* Ε ί ς  μ ν ή μ η ν τ ώ ν  τ έ κ ν ω ν  
• ή μ ώ ν  ά π ο θ α ν ό ν τ ω ν  ε ν ε κ α  
» τ  ή ς ά  δ ι κ  ί α  ς τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  
» τ ω ν .  ι

Μ Α ΡΚ Ο Υ ΒΑΛΕΡΙΟΥ 
ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ. ΕΙΣ Φ  Α Β Ο ΥΛ Α  ΑΝ.

Είσαι ωραία, ούδεμία αμφιβολία" είσαι 
νέα, καί τοΰτο βέβαιον' είσαι πλουσία, τίς 
δύναται νά τ ’άρνηθή; άλλ ’δταν σέ βλέπω νά 
καυχασαι διά ταΰτα , ω Φ άβουλλα! δέν σέ 
θεωρώ πλέον, μήτε πλουσίαν, μήτε νέαν, 
μήτε ώραίαν.

Α π ο φ θ έ γ μ α τ α  τοϋ αύτοΰ.

0  άληθώς τεθλιμμένος κλαίει μόνος.
0 7 ιί διοικεί δέν πρέπει νά διοικήται.— 0  

άνήρ πρέπει νά ηναι ανώτερος τής συζύγου αύ
τοΰ' άλλως δ ανήρ καί ή γυνή δέν είναι ϊ«οι.

Εν τή δυς-υχίοε είναι εύκολον νά περιφρο- 
νήση δ άνθρωπος τήν ζωήν’ ή άληθής γεν- 
ναιότης τής ψυχής συνίς-αται είς τό  νά ύπο- 
φέρη μετά καρτερίας τήν δυστυχίαν.

Δέν τιμαται δ άνθρωπος οταν θεωοήται 
ανώτερος τοΰ όνου.

Ο Π Τ Ω Χ Ο Σ .

* Πλούτος -προστίθη»! φίλους πολλοϊις, 5 15 
πτωχός άπο τοΰ ύπάρχοντος ςρίλβυ λ είπ ιτβ ι.»

Σ ολομώ ντ·ς.

Μέ τήν κόμην χυμένην ’ ς τά  στήθη, 
Εκ τοΰ ψύχους σχεδόν παγωμένος,

Καί μέ δμ μα θρηνούν πρός τά  πλήθη 
Ρακενδύτη ς αύτά εκφωνεί:

« 0  θεός ώς ’ς έμέ ώργισμένος 
» Μή σας ίδη ποτέ Χριστιανοί. »

« Κ είς έμέ έν μονόλεπτον δότε,
» Αποθνήσκω τής πείνης δ τ ά λ α ς ! . . .

» Τής ζωής καν δ θάνατος πότε 
» νά λύτρωση κ’ έμέ θά έλθή ;

» 0  Θεός μή σας δώση μεγάλας 
» συμφοράς, ώς ς έμέ Χριστιανοί.

» 2  τήν χαράν κ’ εύθυμίαν τοΰ κόσμου 
» Αλλοτ ήμην κ έγώ βυθισμένος'

» Μέ έκύκλουν τ ά  πλούτη κ έντός μου 
» τών δαιμόνων άντήχ’ ή φωνή,

» Κ είς ματαίας χαράς δεδομένος 
» Κατεφρόνουν τό  παν, Χρις-ιανοί.

» Μέ έκύκλουν οί άμετροι φίλοι 
» Ποΰ μέ βλέπουν καί φεύγουν μακρόθεν!

» Φίλους οίμ οι! τούς είχεν ή ΰλη 
» Μ αύτήν ήλθον, καί φεύγουν μ α ζή !. . .

» Ειμαρμένης βουλή νηπιόθεν 
» Μέ εμπαίζει δεινώς, Χριστιανοί.

» Εν μονόλεπτον δ ό τ ε ! . . .  Μ αταίως 
» Ανεγείρω ίκέτιδα χεΐρα,

» Δέν εΤμ άξιος οίκτου' δικαίως 
» Η φωνή μου ούδένα λυπεί.

» Φεΰ! ούδένα ήλέουν, κ’ ή Μοίρα 
» Παίζει τώ ρα  μ ’ έμέ, Χριστιανοί.

» Δέν μοί μένει ελπίς άλλη πλέον,
» Η τοΰ τάφου τήν πύλην νά κρούσω,

» Ισως σβέσω  ς αύτόν τελευταΐον 
» Τών δεινών μου τήν φλόγα' κ’ έκεΐ 

» Πλήν φοβοΰμαι μήν αίφνης ακούσω 
» Πώς δέν είμαι δεκτός, Χριστιανοί. » 
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Η  ΒΟ ΣΚ Ο Π Ο ΥΛ Α.

Μια βοσκοποΰλ* 
ροδοπλασμένη 

τ  αρνί της χάνει 
’ ς την έρημίά,

ΚΙ απελπισμένη 
πέρνει τά  όρη 

καί τό  φωνάζει 
μ  άπελπισίά.

—  « Λευκή μου ! φώς μου ! 
ποΰ είσαι, πέ μ ου ;

Αρνί μου, ποΰ σ α ι ;
δέν μοΰ μ ιλά ς ;

Ε χασα, πάει. . . .
τ  αρνάκι! . . . Θέ μου, 

δέν μέ λυπ ασαι!
δέν μ αγαπ άς! . . . »

Καί ’ ς τά  λαγκάδι* 
ή κόρη τρέχει 

μέ ξεπλεμένα 
χρυσά μαλλί»,

Καί δακρυσμένη 
τ ά  χέρΙα εχει 

άσηκωμένα
’2  την Παναγίά.

—  « Α χ , Παναγίά μου! 
γλυκεία Παρθένα!

φανέρωσέ μου
πούν ή Λευκή,

Καί νά σ’ ανάψω
μ άνθη δεμένα

άσπρα κεράκία 
• ' \ > / ιγΙα το  αρνι-

Ναί, Παναγίά μουΙ 
Κάνε το  θάμα 

καί νά σοΰ κάνω
Ο * \ενα αρνι

%

Ολασημένίο
νά ’ ς τό  κρεμάσω

J y 7 , 1 tς την κονα πανω 
ταχύ, ταχύ ! » 

· · · · · ·

Εςημερόνει
ό θεός τή μέρα 

Κ ’ ή Βοσκοποΰλα 
π ηίογελα. . . .

Τ ’ άρνί της έχει 
’ σάν περιστέρα 

\  τήν άγκαλοΰλα 
καί τό  φιλα.

Εύθ. Δ. Ραφτόπουλος.

Ε ν θ υ μ ε ί σ α ι ;

Ω ! τήν εσπέραν ’ θυμάσ' έκείνην, 
Οπου οί δύο κοντά κοντά

Μέ μόνον μάρτυρα τήν Σελήνην 
’Λέγαμεν λόγΙα γλυκά γλυκά;

’θυ μ α σ ’ ή αύρα όπου εκίνει 
Τ ’ αγγελικά σου χρυσά μαλλιά,

Καί έμειδίασεν ή Σελήνη 
ό τα ν  τ ά  είδε τόσον χρυσά;

’θυμούμαι όταν μέ έλαλοΰσες 
Τό πρόσωπόν σου τό  ιλαρόν

Κΐ’ όταν μέ έβλεπες κ’ έγελοΰσες 
’Γελούσαν τ ’ άστρα ’ ς τόν οΰρανό-ν.

’Θυμασ’ έξύπνησε τ ’ αηδόνι 
δ τα ν  λαλοΰσες, κ ! άπ’ τήν φωλλά 

Μέ θλίψιν εΐδεν ότι σύ μόνη 
Λαλεϊς γλυκύτερ’ άπ τ ά  πουλιά !

Αύσις τοΰ έν τώ  Ζ 1? φυλ. αινίγματος 

S -κ  οΰφ·ς.


